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పొందిన వ్యాఖ్య 


చందమావు వుదరాసు చందాదారులరు 
చక్కనైన శుభవార్త! 


అవకా. 


జౌలై నెల మన చందమామకు గొప్ప పండగంాపధ్దాలుగో పుట్టిన రోజు పండగ. చందమామ 
పండగ మీకూ నాకూ పండగేకదా! ఈనంతోషు సమయంలో మి కొక మంచివార్త చెప్పనా? 
అప్పుడు ఒక అపూర్వమైన చందా పథకం అందబెస్తున్నాము. 


ఈ పథకం (పకారం మీకు ఒక్కొక్క విడినంచిక ఖరీదులోను నూటికి 12 చొప్పున ఆదా 


వుంటుంది. పైగా, వచ్చేనెల “జన్మదిన నంచిక "తో నహా ఒక యేడాదిపరకూూ కలకలలాడే 
' చందమామ" నెలనెలా మీ యింటికే వచ్చి చేరుతుంది, మిమ్మల్ని కిలకిలలాడిస్తుంది! ఆయితే, ఈ 
అవకాశం ఈ జూలై 7-వ కారీఖువరకే, ఈ మాట మరచిపోకండి. 


మీరు చేయవలసిందల్లా----ఈ కింది కార్డు పూర్తిచేసి మాకు పంపించడమే. ఈ పధకం(పకారం 


అయ్యే సాలుచందా రు,5-25 లున్ను మౌ (పతినిధి మీవథ్ధకు వచ్చినప్పుడు ఇఅప్వుండి. అంతే. 
మరి వుంటా... 


మదరాను నగరంలో 
మీ 'చందమామ'”' వజంటు. 


కీడియస్‌ న్యూస్‌ ఎజన్ని, న 
' చందమామ”* చందా ఏజంట్లు, 
79, జనరల్‌ పేటర్చ్‌ రోడ్‌, మవరాను-2. 


అయ్యా, 

చందమామ “+ పుట్టిన రోజు పథకం” (పకారం, నాకు జూలై 1960 నసంచికనుండి 
ఒక సంవత్సరం, 'చందమామ"” మా యింటి చిరునామాకు సంపించండి. చందా 
రు.త-25 లు మీరు కోరిన వెంటనే చెల్లించగఅను. 
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“ఉమా” వెడ్డింగు. నెక్‌లేసు థర రు. 20-00 * సాధారణ వి. పి, పార్పెలు చార్జి రు, 1-37 
మేము తయారుచేయు అసలు బంగారు" కవరింగు “ఉమా (బాండ్‌ నగలు అనేక సంవత్చరములు 
మన్నిక యుండి తృస్తివరచును, ఎప్పుడున్ను, అన్ని శుభకార్యములకున్ను ఉపయోగించవచ్చును. 
మాయొక్క (బాంచీలయందుగాని, హెడ్డాఫీనునందుగాని లభించును, 
(జాంబభిలు; 
90, చైనాబజారు రోడ్డు మ్మదాను- 1. జ క5ళి 1, శివాలయం వీధి విజయవాడ. 
* ఆర్జర్హకు, ఉత్తర (పత్యుత్రరాలకు, క్యాటలాగుకు హెడ్డాఫీనుకు మాత్రమే, 
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అక్కడ ఆరోగ్గము వున్నది! ప. 


అహా, లైఫ్‌బాయ్‌లో స్నానం, ఆనందదాయకం! దాని హాయిగొలిపే 

జఆనుభవాన్ని , .. పుళకింవజే పే ఆరోగ్యకర నృర్శన మీరు ఇష్టపడతారు 1 

ఆటతోనైనా, వనలోన్రైనా మురికి అంటకుండా ఎవరూ తస్పించుకోలేరు. లైఫ్‌ వాయయొక్క 
. పమృర్ధయిన నుకగ మురికిలోని (క్రిములను కడిగివేసీ మీ ఆరోగ్యాన్ని కాపాడుతుంది, 
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పాపాయి అందముగా నొప్పులను మరియు 
అజీర్షమును వెంటనే 
నయముచేయును. 
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డిసీబ్యూటర్లు:- జ. 1 మెసర్స్‌ వాణీ ఫిలిమ్‌ ఉస్టిబ్యూటర్స్‌, విజయవాడ. * 
జో య భ్‌ న్తో ట్ర లె 
సీడెడ్‌ మెనర్చ్‌ విజయా పిళ్ళర్చ్‌, గుంతకల్‌. * నైజామ్‌: మెనర్స్‌ [శ నేషనల్‌ ఆర్‌ 
పిక్చర్స్‌, నికందాబాదు. * మైనూరు; మెసర్స్‌ ఇారచా మూవీస్‌ బెంగళూరు, 
౦4౧రేజరుమరుడి (786 ] న 
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“ చందమామ”*”కు జులై [960 నుంచి పధ్దాలుగో వీడు [ప్రారంభమవుతున్నుది. 
అ కారణంగా జులై సంచిక జన్మదిన (ప్రత్యేక సంచికగా వెలుపరిస్తున్నాము, 


ఈ నంచికలో మామూలు శీర్షికలన్నిటితోబాటు (తివర్ణ చ్చితాలకో కూడిన 16 
పేజీల వ్యాసాలు అదనంగా ఉంటాయి. 


నక్వాంగనుందర మైన ఈ సంచిక వెల మామూలుపకారమే 


30 న. పైనలు. 
పాఠకులు తము కాపీలకోనం ముందుగానే జ్యాగత్తపడని పక్షంలో ఆశాభంగం 
పాందగలరు, 
విపరాలకు: 
చందమామ పబ్లి క్రే షస్సు 
మదరాసు -26. 
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చంద్‌ మామ్‌ 


నంచాలకుడు ః చక పాణి" 





వనన నానన నానానాని్తవామ్తుల్లల్ల వనన ననననణలానస్తుాసణణాలకనానననకనానా ననన నననననతనను నా 





- ఈ సంచికతో “చంచమామ”కు పదమూజేళ్ళు నిండు 
ల్‌. తున్నాయి. ఈ పదమూడేళ్ళ కాలంలో “చందమామ * 
తన పాఠకులతోబాటు ఎంతో పెరిగింది. ఎన్నెరకాల అంద 
చంవాలు సమకూర్చుకున్నది. అచ్చగా చిన్నపిల్లల విజూన 
ఓ ర జో 

వినదాలకు మాత్రమే తోడ్పడుతుంచనుకున్న ఈ ప్మతిక 
స్‌ త్యరలోనే కుటుంబంలోని అందరి ష్మతికా అయిపోయింది, 

సాహిత్యాభిలాషలో పిన్నలక్కూ పెద్దలక్సూ స్త్రీలకూ, పురుషు 


అదూ ఉంటే వ్యత్యాసాలను నరిచేసిన పష్మతిక “చనంచమావుో 
ఇస ఇర 5 స అన్‌ జ. బట్‌ 


ఒక్క కనని చెప్పవచ్చు. వీని (ప్రభాపం ఇంకా అనేక ఇతర 
త కూడా పడిందనటానికి సందేహం లెదు, 

రాగల '“' చందమామ” [జులై] సంచిక న (ప్రత్యేక 
సంచికగా వ సుకు పు అందులో మామూలు 'వజీలూ, 
మామూలు శర్షికలూ మ మ్యాతమే గాక (ఉవర్హచిత్రాలు గల పద 
హారు పేజీల రచనలు అదనంగా ఉంటాయి. అయినా 
చః (ప్రత్యేక సంచిక మామూలు ధరకే పాఠకులకు లఖిస్తు 






సంపుటి 26 జూస్‌ 160 సంచిక 6 


రా... 


టే య వీ 










క న 


= క 


మే 


నవం 7 ల గ) 
జ య ఖళ ల! 
నటే 


తిరిగి ఉభయ సైన్యాలూ కలియబడి 


దారుణమైన యుద్ధకాండ సాగించాయి. ఈ 
పదకొండో రోజు యుద్ధంలో అభిమన్యుడు 
విజృంభించి పోరాడాడు. భీముడికి, శల్యు 


డికీ ఘోరమైన గదాయుద్ధం జరిగింది. 
అందులో శల్యుడు ఓడి పారిపోయాడు. 
(ద్రోణుడు పాండవ సైన్యాలను చించి 
చెండాడుతూ ధర్మరాజును పట్టుకొనటానిక 
విశ్వప్రయత్న౦ చేశాడు. ధర్మరాజుకు 
అడ్డుగా అనేకమంది పాంచాల యోధులు 
నిలబడ్డారు. [ద్రోణుడు తన కడ్డుపడినవారిలో 
సింహసనుడు, వ్యాఘఘదత్తుడు అనేవారి 
తలలు తెగవేస్తి ధర్మరాజును సమీపించ 
సాగాడు. ధర్మరాజు చిక్కాడని హాహా 
కారాలు బయలుదేరాయి. అంతలో అర్జు 
నుడు వచ్చివడి చికటి పడినదాకా కౌరవ 


సైన్యాలను బాణవర్దంలో ముంచి కౌరవ 
యోధులకు ఊపిరి సలపకుండా చేసేశాడు. 


వా టో! ల 
కటక్‌ టే 


షట నట గ్‌ మ ట్‌ 
జ్యా క్‌ 








అఆ రాత్రి శిబిరంలో [దోణుడు దుర్యో 
ధనుడితో, “దుర్యోధన్తా అర్జునుడు అడ్థు 
పడకుండా ఉన్నట్టయితే ధర్మరాజును 
(ప్రాణాలతో పట్టి తెచ్చిఉందును. ఈ భయం 
కరమైన యుద్ధంకంట అదే మంచి ఉపా 
యంగా తోస్తున్నది. ఎవరైనా ఆ అర్జునుణ్ణి 
ఇంకొక రంగానికి తీసుకుపోయినట్టయితే 
ఆఅ సమయంలో నేను ధర్మరాజును పట్టు 
కుంటాను, ” అన్నాడు. 

(త్రిగర్త రాజైన నుశర్మ ఈ మాటలు విని 
తన తరఫున్నా తన తమ్ముల తరపునా దుర్యో 
ధనుడితో ఇలా ఆన్నాడు: “రాజా, మాకు 
అనాదిగా ఈ అర్జునుడిపై పగ ఉన్నది. 
మేము. అతనికి ఏ (ద్రోహమూ చెయ్యక 
పోయినా అతను. అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా 
మాపై కాలుదువ్వి, మమ్మల్ని అవమానిస్తూ 
ఉంటాడు, అతనిపై పగ తీర్చుకోవటానికి 
మాకీ యుద్ధం బాగా తోడ్బడింది,., రేపు 


అట్టమీది బొమ్మ 


వాం శరా అఆ 


కనకము 


కటారీలి 


ళ్‌ 
క క న బం క్ష అమే యా. శ 


న లె 


లా. 


== -చఈ్క్‌ 












అతన్ని మేము. వేచే యుద్దరంగానిక విలు 
చుకుపోయి అతనో, మేమో తేల్చుకుంటాము. 
ఇది నీకూ లాభిస్తుంద్హి మాకూ కీ ర్తిపదంగా 
ఉంటుంది. 

అర్జునుడితో యుద్దం చెయ్యటానికి ఒక 
సేన ఆయ త్తమయింది. అందులో సత్య 
రధుడు, సత్యవర్మ, సత్యేషుడు, సత్య 
(వతుడు, సత్యకర్మ అనే అయిదుగురు సోద 
రులు పదివేల రథాలతో వచ్చి చేరారు. 
మాలవుడు, తుండికరుడు అనేవాళ్ళు 
ముప్ఫైవేల రథాలతోనూ, నుశర్మా ఆతని 
తమ్ములూ పదివేల రఖథాలతోనూ, నానా 
దేశాలకు చెందినవారు మరి పదివేల రథాల 
తోనూ వచ్చి చెరారు. 

అంతమంఏ కలిసి అగ్నిసాక్షిగా [ప్రమా 
ణాలు చేశారు: “యుద్ధంలో మేము వెనక్కు 
తిరిగిపోయినట్టయితే ఘోరమైన నర కాన్ని 
పొందుతాము. మాకు [పాణాలుండగా అర్జు 
నుఖ్ణి యుద్దరంగంనుండి పోనివ్వము,” అని 
ఘోరమైన ఒట్లు పెట్టుకుని ప్రతిజ్ఞలు 
చేశారు. ఇలాటి ప్రతిజ్ఞలు చేసినవారిని సంశ 
ప్రకులంటారు. ఆందుచేత వీరందరూ సంశ 
ప్తకులని పేమ సంపాదించుకున్నారు, 

“మాతో వచ్చి (ప్రత్యేకమైన రంగంలో 
పోరాడవలిసింద్కి” అని వారు అర్జునుడికి 


ఎ లా 


స. న. 


టను. చుందమా.వము పటానాలాననలు 
త్ర 


ఆహ్వానం పంపారు, అలాటి ఆహ్వానాన్ని 
తిరస్కరించటం అర్జునుడికి పరువులోపం, 
అయితే ధర్మరాజు బెంబేలుపడిపోయి, 
“నాయన్నా నన్ను (ప్రాణాలతో పట్టుకుని 
దుర్యోధనుడికి వప్పగించుతానని (వ్రోయిడు 
చేసిన ప్రతిజ్ఞ నీకు తెలునుగదా!” అన్నాడు. 

అ మాటకు అర్జునుడు ధర్మరాజుతో, 
“అన్నా, నేను లేని సమయంలో సత్యజిత్తు 
నీకు అంగరక్షకుడు గా ఉండి యుద్ధం 
చేస్తాడు. ఒకవేళ సత్యజిత్తు పడిపోవటమే 
జవిగ్‌ లే మన అతర యోధు లెంతమంది 
రక్షస్తామని వాగ్దానం చేసినా లక్ష్య పె్టైకుండా 
నీవు రణరంగం నుంచి తొలగి వెళ్ళు. నేను 


కట వ్‌ స సనా. జోవానాని త 





కచ” 


శన 





లాల్‌ 


జా? 





మా స ళో య... 
ణ్‌ నే ( 





సాధ్యమైనంత త్వరలో ఆ సంశప్తకుల 
అంతు తేల్చి తిరిగి వస్తాను” అన్నాడు. 
ధర్మరాజు అర్జునుఖ్ధ కౌగలించుకుని 
వవించి పంపాడు. సంశ వ్రకులు యుద్ధ 
రంగానికి దక్షణంగా సమావేశమై ం చందా 
కారంగా వ్యూహం పన్ని అద్దనుడికోసం 
ఎదురు చూస్తున్నారు. అర్జునుడు ఒంటరిగా 
వారితో యుద్ధం చేయటానికి వచ్చాడు. 

ఈ యుద్దంలో నుధన్వుడనేవాడు. అర్జు 
నుడి బాణాలకు బలిఅయాడు, వెంటనే 
సేనలు -చెఎరి కౌరవ సేశలకేసి 
పకిగె త్ర తె గాయి, సుశర్మ ఎను గె త్తి అరుస్తూ, 
ఆ యోధులార్తా పొరిపోకండి! మికు చేసన 


చందమా 


అతని 


తా రాం 


లుకు డాలి 


ఎ ధనుడు 


రతం పల 


ఇ్టీల జ ఖా ధా ఫా క్‌ ళు 


(ప్రతిజ్ఞలు మరవకండి! అన్నమాట నెరవేర్చ 
కుండా తిరిగివచ్చిన మిమ్మల్ని చూసి దుర్యో 
విమనుకుంటాడు అన్నాడు. 
పారిపోతున్న యోభులు తిరిగివచ్చి అర్జు 


నుడితో యుద్ధం సాగించారు, అర్జునుడు 
నంశ ప్రకులను కార్చిచ్చులాగా నాశనం 


చెయ్యసాగాడు. 
ఈలోపుగా ఆసలు రంగంలో పాండవ 
కౌరవస సైన్యాలు పన్నెండవ రోజు యుద్దం 


(ప్రారంభించాయి. అ ర్జు నుడు దూరాన 


''సంశప్తకులతో పోట్లాడుతున్నాడు గనక 


(దొణుడు యుద్దారంభంనుంచికూడా థర శ్ర 


రాజును నమీపించటానికే (్రయత్సిన్తూ 
యుద్దంచేశాడు. ఆయన చేసిన యుద్దం 


ఆతి భయంకర మెనది. 

ధర్మరాజుకు. అంగరక్షకుడుగా అర్హు 
నుడు నియమించిన సత్యజిత్తూ, అతనికి 
సనహాయుడుగా వృకుడనేవాడూ (దోణుడితో 
త్మీపంగా తలపడి ఆయన చేతిలో ఇద్దరూ 
చచ్చారు. సత్యజి జిత్తు చనిపోగానే ధర్మరాజు 
తస రథాన్ని [దొణుడికి దూరంగా తర 
లించాడు. అదే సమయంలో అనేకమంది 
పాండవపక్షయోధులు. దోయిడికి అర్జుతగిలి 
పోరు. సాగించారు. పాంచాబ్యుడనే ఒక 
రాజపుతుడుకూడా (దోబుడి చేతిలో 


పేల నాకనా కర 


వ 


క్‌ 


ప్రాణాలు పోగొట్టుకున్నాడు. చెల్లాచెటలై 
పారిపోతున్న పాండవ సేనలను ఖిముడు 
మొదలుగాగల పాండపయోధులు వెనక్కు 
మళ్లించారు. భిముడు కౌరవ సేనలలో గల 
గజయూథాలను నిర్మూలించసాగాడు. అది 
చూసి భగదత్తుడు తన (పసిద్ధమైన వినుగుతో 
వచ్చి పాండవ వీరులనూ, పైన్యాలనూ చెల్లా 
ఇదరు చెయసాగాడు. భీముడు సయితం 
భగదత్తుడి వనుగును. ఏమీ చెయ్యలేక 
పోయాడు. దానిక వెరచి పాండవ సనలు 
హాహాకారాలు చెయ్యసాగాయి. 

అక్కడ సంశ ప్తకులతో పోట్లాడే అర్జు 
నుడికి తమ సెనలను భగదత్తుడు చికాకు 


పరుస్తున్న సంగతి పొడగట్టి కృష్ణుడితో తన 
రథాన్ని కౌరవ సేనలవేపు నడపమనీ, భగ 
దత్తుష్దు జయించగలవాడు తాను తప్ప 
మరొకరెవరూ లేరనీ అన్నాడు. కృష్ణుడు 
రథాన్ని వెనక్కు మల్సించబొయాడు. 

అయితే నుశర్మ మొదలైన టత్రిగర్తులు 
అర్జునుణి చుట్టుముట్టి కదలనివ్వలెదు. 
అర్జునుడు వారితో ఒకవంక యుద్ధం 
చేస్తూనే తన రథాన్ని కౌరప. సేనలకేసి 
నడిపించుకున్నాడు. ఈ యుద్ధంలో ఆర్టు 
నుడు సుశర్మను తన త్మిపమైన బాణాలతో 
తరిమిగొట్రటమేగాక అతని తృమ్ముఖ్ధి 
చంపాడుకూడా, 








త్వరలోనే అర్జునుడి రథం కౌరవ 
సైన్యాన్ని చేరుకుని భగదత్తుణ్ఞి ఎదుర్ము 
న్నది. ఇద్దరిక దారుణమైన యుట్దం 
సాగింది. భగదత్తుడు తోమరాలను గురిచేసి 
అర్జునుడి తలపెకి విసిరాడు. వాటి తాకిడిక 
అర్జునుడి కరీటం పక్కకు ఒరిగింది. అర్జు 


నుడు వొనిని సరిచేనుకుంట్లూ "'ఇదేనా నీ 


గురి?” అన్నాడు. 

ఆ మాట విని భగదతుడిక మండిపో 
యింది. అతను వైప్టవాస్త్రం తీసి ఆఖిమం 
(తించి అర్జునుడి రొమ్ముకేస్‌ (పయోగిం 
చాడు. అమోఘమైన ఆ అస్త్రం అర్జునుడి 


పెకి వస్తుంకే అకస్మాత్తుగా క్ష ఎపుడు లేచి 


ల్‌ క. 


చమోన ఇ చన. తా నాల 


భం నాం లు యా వ య ధా రు 


నే 
గ్గ 


జ. 


శ వ 


ల్‌ 


నిలబడి తన రొమ్మును దానికి గురిచేశాడు. 
వైష్ణవాస్త్రం కాసా వైెజయంతిమాలగా మారి 
కృష్ణుడి మెడను అలంకరించింది. 

అర్జునుడికి భరించరాని అవమాన 
మయింది, అతను కృష్ణుడితో, “(దేనా ఇంక 
నేను యుద్దం చెయ్యటం వేనికి గుురాలను 
నడుప్పుతాను! నేను అశక్తుడనై (పమాద 
స్థితిలో ఉండగా నివు రక్షంచవచ్చునుగాని, 
గాండీపం చేతబట్టుకుని సురానురుల నైనా 
జయించగల స్థితిలో ఉండగా సన్ను నీవిలా 
కాపాడటం విమైనా భావ్యమా ర అన్నాడు, 

'' అర్జునా, నీకొక రహనస్యంచెబుతాను 
విను. ఒకప్పుడు భూదేవి తన కొడుకైన నర 
కాసురుడికోసం ఈ వైష్ణవాస్త్రం సంపాదిం 
చింది, అది దగ్గిర ఉంచుకుని వాడు విజ్మం 
ఖంచి లోకాలన్నిటిన్‌ ఏడించి చివరకు నా 
చేతిలో చచ్చాడు. వాడి అనంతరం ఈ వైష్ణ 
వాస్త్రం వాడి కొడుకు, ఈ భగదత్తుడి చేతిక 
వచ్చింది, అది దగ్గిర ఉండటంచేతనే ఏడు 
అవేయుడుగా ఇంతకాలమూ ఒక వెలుగు 
వెలిగాడు. ఇక వీడిలో ఏశక్త లేదు. కనక 
వీళ్ణు విడి వనుగునూ. నివు అతి నులువుగా 
నిర్మూలించవచ్చు!” అన్నాడు. 

అక్షరాలా అలాగే జరిగింది. అర్జునుడు 
ఒక వాడికోల విసిరేసరికి భగదత్తుడి వినుగు 


ఎను 


భోం టో నజ తక కా నానో క పను. ; [క వాధ  నాచ్టనార ళా నాదా టాకా నానాటికి య 
సహసం ల చం ద్యమా నర పరంపరా 


మనమా టాన్‌ 4 





న్‌ా న్య 


ఇనా ₹్ల 





జి లీ జగ్‌ క... వనాని 
కూ; లా లాాకాకాో అనా అన 


జీ ల 4 జ కు శ లీ బో ా ప, న 
సాయం సనాంనపాా 


కుంభస్థలం పగిలి అదికాస్తా చచ్చి పడిపో 
యింది. తరవాత ఒక అర్హచంద బాణంతో 
అర్జునుడు భగదత్తుఖ్ణి చంపేశాడు. 

తరవాత ఆరోజు నడిచిన యుద్దంలో 
అర్జునుడు శకుని తమ్ములైన వృషకుళ్ణు, 
అచలుల్టు చంపేశాడు, కర్ణుడి తమ్ములను 
ముగ్గురుని కక్టుడూ, దుర్యోధనాదులూ 
చూస్తుండగా చంపెశాడు. 

ఈ రోజు జరిగిన యుద్దం పాండవులకు 
అనుకూలంగానూ కౌరవులకు అఆవపనూన 
కరంగానూ ఉన్నది. అర్జునుడు కౌరవసేన 
అను చాలా కీభ పెట్టాడు, 

(దోణుడు తను చేసిన శపథం నెర 
వేర్చుకో లేకపోయాడు, ధర్మరాజు ఆయ 
నకు పట్టుబడలేదు. 

ఆరాతి గడిచి మర్నాడు తిల్లవారుతూనే 
దుర్యోధనుడు (ద్రోణాచార్యుణ్ణి సమీపించి, 
“మేము నీకు శత్రుకోటిలోవాళ్లమని స్పష్ట 
మయింది. లేకపోతే నమీపానికి వచ్చిన ధర శ్ర 
రాజును ఎందుకు తప్పించుకుపోనిస్తావు? 
మొదట నాపైన అన్నుగహం పుట్టుకొచ్చి 
మాట ఇచ్చొావేగాని, తీళా మాట నెరవేర్చుకో 
వలిసి వచ్చేసరికి నీ మనను మారిపోయింది. 
పెద్దమనిషి ఆయినవాడు అశ రేపి నిరాశ 
చేస్తాడా?” అని దెప్పిపాడిచాడు. 


ళు 


ఈ మాటలు విని [దోణుడు ఎంతో సిగ్గు 
పడ్కి “రాజా, నీ నంతోషం కోసమే క్చషి 
చేస్తున్న నన్ను గురించి ఇలా అనటం ధర్మం 
కాదు. అర్జునుడు రక్షించే సైన్యాన్ని ఎవరు 
గెలవగలరు? నేనివాళ ఒక గొప్ప వ్యూహాన్ని 
నిర్మిస్తాను. అది దేవతలకుకూడా ఖేదించ 
రానిది. దానిని భేదించటానికి మహావీరుడు 
తప్ప పప్రయత్నించలేడు. అర్జునుడు యుద్ద 
రంగానికి ఇవాళకూడా దూరంగా ఉండే 
టట్టు చూసినట్టయితే మిగిలిన పాండవపక్ష 
వీరులలో ఎవరో ఒకరు ఈ వ్యూహానికి 
తప్పక బలి అవుతారని నీకు మాట ఇస్తు 
న్నాన్సు” అన్నాడు, 


న్యా జ్‌ టు! తా యా కంత వ 


పటలం చంందచూ ను హాల నం లలా ఈ 
/ ణ్‌ 
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కళా 


౯ ౯ గానా గంరకె నాకాను క్‌, క్ష 


వాహామాూహాముయాళరారనాయారాంాయారనవారలాాలారవాయాంవారవరాలాదాయాయాయాతారాతడాదాలా 
నురగలు తంతాను 


ఆ తరవాత సంశ ప్రకులు మళ్ళి అర్జు 
నుఖ్ధి యుద్ధభూమికి దకిణంగా ,తీను 
పోయారు. దోయిడు కౌరవసేనలను పద్మ 
వ్యూహంలో నిర్మించాడు. పద్మవ్యూటాన్ని 
ఇదించట౦ తెలిసినవారు నలుగురే 
ఉన్నారు--కృష్ణుడూ, (పద్యుమ్నుడూ, అర్జు 
నుడూ, ఇంకా మిసకట్టుకూడా నాని అభి 
మన్యుడూనూ. వారిలో అభిమన్యుడొకడే 
ఆరోజు ౦ఖరంగంలో ఉన్నాడు. అందుచేత 
ధర్మరాజు అతు పిలిపించి, “నాయనా, 
ఈనాడు చాలా పెద్దభారం నీపెన పడింది. 
నీ తండ, మేనమామా ఉన్నట్లయితే ఈ 
పద్మవ్యూహం సులువుగా భదించేవారు. కాని 
వారు సంశ ప్తకులతో యుద్ధంచేయటోయారు, 
మాలో నీవాక్కడవే దాన్ని భేదించ గల 
వాడవు. నీవు మాకు నాయకుడవుగా ఉండి 
పద్మవ్యూహన్ని ఖఇదించి లోపల [పవేశించి 
నట్టయితే మిగిలినవాళ్ళం నీ ఎంట వచ్చి 
వ్యూహాన్ని చెదరగొట్టగలం,” అన్నాడు. 


ఇందుకు అభిమన్యుడు సమ్మతించి 
పద్మవ్యూహాన్ని భేదించటానిక్‌ సిద్ధపడ్డాడు. 
అతను బంగారు కవచం. ధరించి, కక్టికార 
ధ్వజం గఅ రధంలో ఎక్క కూచుని తన 
రథసారథి ఆయిన నుమిత్రుడిత్తో “పద్మ 
వాహ ద్వారాన్ని (ద్రొయిడు రకిస్తున్నాడు. 
నున రథాన్ని నేరుగా ఆయనవద్రకు తోలు. 
ఆయనను జయించి నేను పద్మపవ్యూహంలో 
ప్రవేశిస్తాను,” అన్నాడు. 
సుమిత్రుడికి అది ఎమాతమూ నచ్చ 
లేదు. పాండవులు ఇంత భారాన్ని ఇలాటి 
పసివాడిపై ఉంచటం అన్యాయమని అత 
నికి తోచింది. "బాబూ, నీవు శూరుడవేగాని, 
సుకుమారంగా పెరిగినవాడివి!?” అన్నా 
డతను. అభిమన్యుడు నవ్వి, “కయాో నొ 
తండి అర్జునుడు, కృష్ణుడు నా మేనమామ. 
నాకు భయమన్నది లేదు. దేవతలతో కలిసి 
వచ్చిన ఇం(దుడినైనా ఎదిరించగలను, 
రథాన్ని (దోణుడి వేపు తోలు !” అన్నాడు. 








[చిత సేనుడు తన అనుచరులతో కోటకు వెళుతూండగ్కా ఉ్మగాకుడు పంపగా వచ్చిన 
రాషకనులు, ఆచర్లై తిరిగి తమ నాయకుడి వద్దకు పిలుచుకుపోయారు, అక్కడ చిత 
సేనుడికి అనురపాలుడనేవాడు కనిపించాడు, 'హేడు జ్వాలాద్వీప వొనులను గో 
కొన్న రప ాస్త్యాలు చెప్పి, హఠాత్తుగా మూగిలా ఆకాశంకేస తల ఎత్తాడు. తరవాతా] 


ఆఅమరపాలుడి ఈ విచ్చిత (ప్రవర్తన చిత 
సేనుడికి చాలా ఆశ్చర్యం కలిగించింది. 
ఉగాకుడు. కోపంతో నిలువెళ్లా కంపించి 
పోతూ, చేత గల రాతి గదను పైకత్తి రుళి 
పిస్తూ, "ఏమిరా నీకేమైనా బ్యురతిరుగుడు 
వ్యాధి పుట్టుకొచ్చిందా ? ఈ గదతొ ఒక్కటి 
మోది, దాన్ని సరిచెయ్యమ౦టావా? 
అంటూ గర్జించాడు. 

అమరపాలుడు విమాతం భయపడలేదు. 
అతడు చిరునవ్వుతో ఉ్యగ్రాకుడి భికరా కారం 


నాకాను. నక 





కేసి చూస్తూ, “నా చావుతరవాత నీ చావుకు 
ఎంతో కాలం పట్టదు. కపిలపురాన్ని అక 
మించుకున్న నాగవర్మ నంగతి నీకు తెలును 
గదా? అతడికి సహాయం చేస్తున్న జ్వాలా 
ప్వ్‌ప వానుల్లూ వాళ్ల భయంకర పక్షులూ, 
ని దేహంమిద వదిలిపోయిన మాయని గుర్తుల 
విషయం మరిచిపోకు అన్నాడు, 
అమదపాలుడు తన గాయాలకు కట్టి 
వున్న కట్ల విషయమై హైళన చేస్తున్నాడని 
ఉగాకుడు [గవాంచి, భయంకరంగా హుంక 


“చందమామ 














రిస్తూ, రాతి గదతో అతడి తల పగలకొ స్టైం 
దుకు ముందుకు అడుగు వేశాడు. కాని, 
అంతలో చితసునుడు రాకసుడిక్తీ అమర 
పాలుడికీ మధ్యగా వెళ్ళి నిలబడి "ఆగు, 
ఉ్యగాక్షా !” అన్నాడు ఆజ్ఞాపిస్తున్న టు. 

“విడు,..విడుు ఈ మానవాధముడు 
నన్ను యింత హెళసగా మాట్లాడతాడా (౯ 
అంటూ ఉగాకుడు కోరలు చాచాడు, 

“మానవులం పే అంత చులకనగా 
మాట్లాడకు, ఇతడు మనకు సహాయం చేస్తా 
డని నా నమ్మకం.. అలా కానప్పుడు, ని 
యిుష్టంవ చ్చినటుగా యితళ్లి హింసించ 
వచ్చు,” అన్నాడు చిత్రసేనుడు. 


రాఫధా వాను 
లు 


మారా హా? ౫7న ?ాొ 


“చిత్రసేనుడు యిలా అనగానే అమర 
పొాలుడు నిలువెల్లా వజణీకిపోతూ,. '' మహా 
రాజ్ఞా యిది ఆన్యాయం. మీరు నాకు [పాణ 
దానం చేస్తామని వాగ్దానం చేశారు. ఆ మాట 
నమ్మి నేను చెట్లు దిగి వచ్చాను. లేకపోతే 
ఈ రాకనుల చేతుల్లో పడకుండా, అక్కడే 
ఆత్మహత్య చేనుకుని వుండేవాఖ్ఞు!” అన్నాడు. 
"' నీకు, [పాణాపాయం కలగదని, నేను 
వాగ్దానం చేసిన మాట నిజమే. కాని, నువ్వు 
అవ్‌ అవకాశంగా తీసుకుని, నా (ప్రశ్నలకు 
(పత్యు త్తరం యివ్వకుండ్నా. ఆకాగశంకేసి 
గుళ్లు మిటకరించే వ్యెరిమ్మొరి వెషాలు 
వేస్తున్నా ఫు. ఇలాంటి పరిస్థితుల్లో, నా 
వొగ్గానం నిలుపుకోవలసిన అవసరం లేదు,” 
అన్నాడు చిత్రసేనుడు కఠినంగా. 
“క్షమించండి, మహారాజా! నేను ఈ 
కబుంనుంచి మీసెవకుళ్లు. రాజ్యదోహి ఆయిన 
నాగవర్మమీద నాకెలాంటి గౌరవం లేదు. 
[కూరమృగాలళ్హాంటి జ్వాలాద్విపవాసులం కే 
నాకు మొదటినుంచి ద్వేషమే. కాన్స్‌ నాగ 
వర్మకు వెరిచ,. నేను వాళ్లల్లో చేరాను,” 
అన్నాడు అమరపాలుడు దీనంగా, 
'“ఆలాఅయితే, దాచకుండా నీకు తెలినిన 
దంతా చెప్పు. థధవళగిరిమీద దాడికి వెళ్లిన 
నాగవర్మ సైన్యాలవెంట, భయంకర పక్ష్తు 





౯ 


. స ్రభాశానాలు ఇ్యాత్టా, 


లెక్కిన జ్వాలాద్వీపవాసులెవరైనా 
వున్నారా?” అని అడిగాడు చ్మితసేనుడు, 
“ఉండినా వుండొచ్చు. కపిలపురానికి 
ఆనుకునివున్న అడవిలో దాదాపు నూరు 
భయంకర పక్షులు రౌతులతోపాటు స్టావ 
రాలు వర్చరుచుకున్నవి. 
వాసులకు. బానిసలుగా నాగవర్మ తన 


జాలా ద్వీప 


(ప్రజల్లో కొందరిని యిచ్చాడు. దానిగ్గాను 
వాళ్ళు అతడికి ఈ సహాయం చేస్తున్నారు, 
అన్నాడు అమరపాలుడు. 

'* ఈ భయంకర పక్షుల్ని చంపేందుకు 
సులువైన మార్గం ఏమెనా వుందా?” అని 
అడిగాడు ఉగాకుడు తన గాయాలకు కట్టి 
వున్న కట్టను సర్దుకుంటూ, 

““లేకం, వున్నది. వాటి ముక్కులకూ, 
గోళ్లకూ చిక్కకుండా తప్పుకోగలిగితే, వాటి 
మెడను ఒక చిన్న కత్తివేటుతో తునాతుని 
యలుగా నరికవెయ్యవచ్చును. మెడ విష 
యంలో వాటికీ యితర పక్షులకూ తేడా 
విమీ లేదు అన్నాడు అమరపాలుడు. 

క హ్లహ్హా 1 అంటూ ఉగాకుడు పెద్దగా 
నవ్వి, “ఈసారి ఆ దుర్మార్గులు తటస్థ 
పడితే, నా (పతాపం చూపుకాను !” అంటూ 
జబ్బలు చరచసాగాడు. అంతలో కొందరు 
రాక్షసులూ (ప్రజలూ గగ్గొలు పెడు త్రూ 





“ మహానాయకా! మహారాజా [ 
అక్కడికి పరిగెత్తి రాసాగారు: 
[పాణఖీతితో హాహాకారాలు చెస్తూ తమను 
సమీపిస్తున్న (పజలనూ, రాకసులనూ 
చూన్తూనే, చితసేనుడు మరేదో పెద్ద 
(ప్రమాదం ముంచుకువచ్చిందని వూహిం 
చాడు. “మహారాజా! జడలమనరరి దగ్గిర 
పశువుల్ని మెపుకుంటున్న మామీద, భయం 
కర పక్షుల్హూ పులిరాయుక్లూ వచ్చిపడ్డారు. 
వాళ్లు పశువుల్ని, మనుషుల్నీ ఎత్తుకు 
పోతున్నారు.. మేము కొద్దిమందిమి వాళ్ల 
బారి పడకుండా పారిపోయి వచ్చాం” 
అంటూ గగ్గోలుగా అరిచారు (ప్రజలు, 


అంటూ 














ఊగ్రాకుడి దగ్గిరకు పరిగె త్తిపోయిన 
రాకనులుదూడ్తా తమ నాయకుడితో 
యిలాగే మొరపెట్టుకున్నారు. కాని, వాళ్లు 
పశువుల్సి పెందుకు వెళ్లిన రాక్షసులు 
కాదు. దొంగతనంగా వాటిని ఎత్తుకు 
పోయేందుకు వెళ్లినవాళ్లు. పులిరాయుళ్లు 
అదే సమయానికి అక్కడికి రావటంతో, 
వాళ్ల చేతుల్లో వీళ్లు చావుదెబ్బలు తిన్నారు, 

"చిత్రసేనా! మనం పశుల కాపర్లకు 
రక్షణగా వెళదామంటావా ?” అన్‌ అడిగాడు 
ఉ(గామడు నిరుత్సాహంగా, 

“ వెళ్లక చేసేదేమిటి? 


ఆ దుర్మార్గులు హింసిస్తూ వుంకు చూస్తూ 


(ప్రజలను 


న న్‌ జ 
ఓ త్‌ 

ద జ్‌ 
క జ 


ము. టన 


వూరుకుంటామా?"” అని అడిగాడు చిత 
సేనుడు కోపంగా, 

ఆ వెంటనే చ్నితసేనుడు జడలమరరి 
(పాంతానికి బయలుదెనాడు. ఉగాక్తుడు 
ముఖంలో లేని గాంభీర్యాన్ని కనబరుస్తూ, 
'“ఊం పదండి! అ [కూరుల్ని చిత్రవధ 
చేస్తాను," అంటూ ఆతడి వెనకగా నడిచాడు. 

అందరూ కొంతదూరం చెట్లలో నడిచిం 
తరవాత, అమరపాలుడు ముందుకు వచ్చి, 
చితత సెనుడితో, "మహారాజా, నాదొక 
మనవి! ఈసరికే పులిరాయుళ్లు తమ పని 
ముగించుకుని వెళ్లిపోయివుంటారు. అలా 
కాక, వాళ్లింకా ఆక్కడ వున్నప్పటికీ, మనం 
వాళ్లను వీమీ చేయలేం. ఆ భయంకర 
వాళ్లను 
ఎదుర్కొానటం ఆత్మహత్యతో సమం అవు 
తుంది,” అనా డు, 

ఉఊగాకుడు యిందుకు అవునన్నట్లు 
తల ఉపుతూ, ““చ్మితసేనా ఈ అమర 
షపాలుడు చెప్పెదాంట్లో చాలా నిజం వున్నది. 
మసం తొందరపడకూడదు. రాతి జరిగిన 
ఆనుభవం గుర్తుందికదా!”” అన్నాడు. 

నాళ్ళిదరూ అలా చెప్పింతరవాత చ్మిత 
సేనుడిక్కూడా, తను చేయబోతున్నది 
కేవలం దుస్పాహసమన్న అనుమానం 


పక్షులు వెంట వుండగా, 


టం అఖ్య అననా నతన తాం. కా ల్‌ వ అ జ్‌” కా క 
1 మ ఆట ౯ నా! శే ఖీ బ్‌ “చూ చ్‌ ఖీ ల క్క | మళ మ్‌ కః టీ జ క్ష షు 
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కలిగింది. అనవసరంగా తన అనుచరులూ, 
కొందరు రాక్షసులూ [పపాణాలు వదలటం 
తప్పు, జ్వాలాద్వపవానులతో పోరుపెట్టుకుని 
తను చెయగలిగిందేమీ లేదని. అతడు 
(గహంచాడు. అయిత తను రాజయివుండి, 
తన పౌరులకు రక్షణ కలిగించలేని 
నిస్సహాయ స్టాతిలో యింకెంత కాలం రాజ్య 
పరిపాలన చెయ్యగలడు? తన తండిగారి 
రాజ్యంమ్‌ద దాడి వెడలిన నాగవర్మ, 
అక్కడ విజయం సాధించగాన్సే తన నగరం 
మీద వచ్చి పడకుండా వూరుకుంటాడా ? 

ఇలాంటి సంశయాలతో, భయాలతో చిత్ర 
సేనుడు సతమతమవుతూండగ్గా ఆమర 
పొలుడ్సు “మహారాజా! నేను మీకు నమ్మిన 
సేవకుళణ్ణు. దూకమంకే అగ్నిలో అయినా 
దూకుతాను, కనుక, నామాట నమ్మండి. 
మనం ముందుగా కపిలపురం అడవిలో 
స్థావరాలు ఎర్చరుచుకున్న భయంకర 
పకుల్మి కపటోపాయం (ప్రయోగించి సర్వ 
నాశనం చెయాలి. అప్పుడు, ఈ పులిరా 
యుళ్ళను హతమార్చటం ఏమంత కష్టం 
కాదు, అన్నాడు. 

'' అక్కడ దాదాపు నూరు భయంకర 
పకములున్నపంటున్నాప్‌! వాటిని మనం ఎలా 
చంపగలం ?” అన్నాడు చిత్రసేనుడు. 





“ఆ పకుల్పి చంపెందుకు ఒక నులు 
వెన ఉపాయం వుంది మహారాజా!” 
అన్నాడు అమరపాలుడు. 

“విమిటదీ? అన్నాడు చ్నితసెనుడు. 

ఈ సంఖాషణు (శ్రద్ధగా అలకిస్తున్న ఉ్యగా 
కుడిక్కూడా, ఆ ఈపాయం ఎమిటో వినా 
లన్న కుతభూహల౦ కలిగి, * ఏమిటా 
ఉపాయం ఆమరపాలా?ి అన్నాడు 
ఎంతో ఆతృతగా. 

అమరపాలుడు కోపంగా ఉ్యగాక్షుడికేసి 
ఓమారు చూసి, తరవాత చితసునుడితో, 
“మహారాజా! కపిలపురం దగ్గిరవున్న అడ 
విలో భయంకర పక్షులు కొన్ని వున్నవని 


ల నా టు. వ ఎ క్‌ ఆజ . జు = గ ౯ "జై నం. శ శ్‌ క్‌ ఇ ః 
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చేప్పానుగ దా. ఆవి పెద్ద పెద్ద కొట్తాలలో, 
కాళ్ళకు బలమెన గొలుసులతో బంధించ 
బడి కట్రుకొయ్యలకు కట్టిబయబడి వుంటవి, 
వాటిని సవారక- పుపయోగించే రౌతులు ఆ 
దగ్గిరలో వున్న గుడిసెలలో వుంటారు, 'ఆ 
పక్షులను కొట్రాలలో వుండగానే మనం చంపి 
వయాలి,” అన్నాడు, 

“బాగానే వుంది. కాని, చంపటం ఎలా 
అస్ప్నదే సమస్య!” ఆన్నాడు చ్నితసేనుడు 
నిరుత్సాహంగా, 

“మహారాజా! ఇందుకు ఒక ఉపాయం 
నేను ఆలోచించి వుంచాను. వాటిని...” 
అంటూ. అమరపాలుడు చిత్రసేనుడితో 








మెల్లిగా ఏమో చెప్పబోయేంతలో, ఎదురుగా 
వున్న చెట్ల చాటునుంచి. పెట్ట 
విసబడింది. చిత సినుడూ, ఉగాకుడూ-.-- 
వాళ్ళ ఆఅనుచరులూ అటుకేసి పరిగెత్తారు. 
వాళ్లు చెట్లగుంపును చేరి, కొమ్మల చాటుగా 
నిలబడి. ముందుకు చూసేసరికి, ఒకానొక 
భీభత్స దృశ్యం వాళ్ల కం౦ంటబడింది. 

కొన్ని భయంకర పక్షులు, గొ(రెలనూ, 
ఆఅవులనూ గోళ్ళతో పట్టుకుని, కోడిపిల్లలను 
తన్నుకుపోయే గద్దలలాగా ఆకాశంలోకి లేస్తు 
న్నవి, పులిచర్మాలు థరించినవాళ్లు వాటి 
రెక్కలమీద వుండి పెద్దగా కేకలు పెడుతూ, 
పారిపోతున్న వశుల కాపరుల మీదికి శనూలా 
అను. విసిరివేన్తున్నారు. ఒక్కొక్క పులి 
చర్మంగాడి దగ్గిరా ఒక మోపెడు శూలాలు 
వున్నవి. పశులకాపర్లలో ఆగించిన వాళ్ళు 
కొందరు నిలబడి, వడి సెలలతో వాళ్ళమీదిక 
రాళ్లు విసురుతున్నారు. పశువులు అన్ని 
వైపులకూ చెల్పాచెదరుగా పారిపోతున్నవి. 

ఈ భయంకర దృశ్యం చూసి చిత 
సేనుడు నిలువెల్లా కంపించిపోయాడు. 
ఉఊగాకుడు. [కోధంతో ఒక్కసారి ఒళ్లు 
విదిలించుకుని, రాతి గదను బలంగా 
భూమికి తాటించి, గర్టించబోయేంతలో, చ్మిత 


సేనుడు అతణ్ణు వారిస్తూ, “అంతా అయి 


కోలాహలం 





యులు 


హాం నాలా ల్‌. 
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[. మనాచా 2 భ్‌ గారని నాసా 
ఖు లా ల్‌ తలే చక 


పోయింతరవాత, ఇప్పుడు మళ్లీ అ [కూరులు 


మనమీద వచ్చిపడేలా నువ్వు అరిచి లాభం 
లేదు. మనం యిప్పుడు చేయగలిగిందల్లా, 
గాయపడిన వశుల కావర్లకు కట్టుకట్టి 
ఇళ్లకు చేర్చటమే,” అన్నాడు. 

చితసెనుడు యిలా అనగానే, ఆతడి 
అనుచరుల్లూ కొందరు రాకనులూముందుకు 
వెళ్లటోయారు.. కాన్మి చిత్రసేనుడు వాళ్లను 
అప్పి “ము౦దు ఆ దుర్మార్లుల్ని 
యిక్కణ్థించి వెళ్తిపోసియండ్కి” అన్నాడు, 

చూస్తూండగా నే జ్వాలాద్వీపవాసులు 
తము వాహనాలమీద ఆకాశంలోకి ఎగిరి 
పోయారు. వాళ్లు దూరంగా కనబడకుండా 
పోయినంతవరకూ ఆగి, తరవాత రాకనులూ, 
చిత సేనుడి ఆనుచరులూ గాయపడ్డ వాళ్లకు 
కట్టు కటసాగారు,. ఊగాక్షుడు నీరసంగా ఒక 
చెట్టుబోదెకు  జేరగిలపడి, “చిత్రసేనా! 
నాకు ఏవినాడూ లేనిది ఎందుకనో కాస్త భీతి 
కలుగుతున్నది, మన రాజ్యానికి ఈ 











మహమ్మారిగాళ్ల పీడ పిరగడ ఆయే మార్గ 
మేదో ఆలోచించాలి,” అన్నాడు. 

చ్నితసనుడు, ఆఅమరపాలుడికేసి తిరిగి, 
“"అమరపొలా] జ్వాలాద్వీపవాసుల్నీ, వాళ్ల 
భయంకర పమల్నీ సర్వనాశనం చేసేందుకు 
ఏదో ఉపాయం వున్నదన్నావు. ఏమిటది?” 
అని అడిగాడు. 

“ఆ భయంకర పక్షుల్ని, అవి కట్టివేయ 
బడివుండే కొట్టాల్లోనే నాశనం చేయాలి, 
అందుకు ఒకకటే మార్గం, అవి వుండే 
కొటాలకు నిప్పు పెట్టటమె'” అన్నాడు. 

"అది సాధ్యం అయే పనేనా?” అని 
అడిగాడు చితసేనుడు. 

“ ఎందుకు సాధ్యం కాదు మహారాజా! 
నావెంట నలుగురైదుగురు సైనికుల్ని 
పంపండి, నేను కపిలపురం ఆడవుల్లోకి వెళ్ళి 
కావలిగాళ్లను హతమార్చి, ఆ భయంకర 
పక్షుల్ని నిలువునా దహించేస్తాన్సు” 
--(4ఇంకా పుంది) 


అన్నాడు, 


క్‌ నా ఆకు క్ర 


అ! కోటీ. * కొమ్‌ోోటిటీ 4. 


క్ష త్‌ 
౬౬ ఉజేసట ॥ 
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అతితెలివి 


ఓక ఆసామి తన పారుగు, ఆసామివద్ద ఒక కుండ ఆరువుతీనుకున్నాడు, ఆందులో వెన్న కాచుదామని 
అతను నిష్పుచేస్తూండగా- ఎక గ్రాడినుంచో పిల్లి వచ్చి కుండ పైన కాళ్లు పెట్టి లేచి నిలబడింది. అదిచూసి 
అతను పిల్లిని తరమబోయాడు.. పిల్లి వెనక్కు దూకింది కుండ: అరుగుమీదినుంచి. కిందవడి రెండే 
32ండు ముక్కలయింది, 

కుండ ఆరువు తెచ్చినవాడు తడువుకోకుండా రెండుముక్కలూ జిగురుపెట్టి అంటించి, 
పారుగువాడిపద్దకు తీసుకుపోయి, “అదుగో నీ కుండ్క” అని ఇచ్చేశాడు. పొరుగువాడు. “పగులు గమ 
నించ్శ *ోవీమిః మిటిది ఫొ అన న్నాడు, జసామ్మి * నాకు తెలియదు,"* ఆంటూ ఇంటికి వచ్చాడు, 


పారుగువాడు కోర్టులో "ఫిర్యాదు చేశాడు. అసామి ప్లడరువద్దకు,. వెళ్లి నలహా అడిగాడు, ప్లేడరు 
అంతా విన్మ “ జరిగీనదా నిక సాక్షులెవరూ లేరుగనక నువ్వు మూడువీధాలగా "నమర్జించుకోవచ్చు. "నువు 
కుండ అరువు తీసుకున్నప్పుడే ఆది పగిలి ఉన్నదనవచ్చు; లెదా, నువు దానినితిరిగి అచ్చాక పగిలిం 
దేమోననవచ్చు; అన్నిటికన్నా కేషయినబేమంటే, అనలు నువు కుండ తీనుకోలేదనవచ్చు,” అన్నాడు, 

కుండ ఖరీదు పావలే అయినా మంచి నలహా చెప్పినందుకు ప్లీడరుకు రూపాయి యిచ్చి 
ఆసామి ఇంటికి వచ్చాడు, 

మర్నాడు కోర్టులో విచారణ, ఆసామి జిక్టగారితో ఇలా పిన్నువించుకున్నాడు : “అయ్యా, 
నేనాకుండ తినుకున్నప్పుడే ఆది పగిలి ఉన్నదండి. ఆమాటకు వస్తే అద్‌ నేను ఇచ్చినాక పగిలిందేమో 
నాకా నంగతి తెలియదండి. అన్నిటికన్న ముఖ్యమేమంటే నేననలు ఆ కుండను అరువు తినుకోనే 
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.. అర్హరాత్రివేళు మధుకానగరంలో అందరూ 
న్నిదలో ముణగిఆండగా కారాగ్భృహంలో 


దేవకి .ఒక మగబిడ్డను కన్నది. 'చేవతలు 
పుష్పవర్షం కురియించారు. కలహ్మపియు 
డైన నారదమహాముని వచ్చి, ఆ జాలుడి 
చుట్టూ [ప్రదక్షిణ చేసి వెళ్లిపోయాడు. 

తన బిజ్హను పక్కలో పెట్టుకుని పడుకుని 
ఉన్న దేవకికి ఆనేక శనుభలకణాలు కనిపిం 
చాయి: పెద్ద యుంరూమారుతంతోబాటు 
ఆకాశాన కళ్లు చెదిరే మెరుపులు మెరిశాయి, 
భూమి కంపించింది. కాని కంనుడి మూ 
తెలిసిసది కావటంచేత ఆమ ఈ నిమిత్తాలు 
చూసి సంతోషించ లేకపోయింది. 

వసుదేవుడు ఆమెవద్దకు వచ్చి శిశువును 
చూసి అనందించి, " బిడ్డను ఇచ్చెయ్యి 
బక్నడే 3న తీనుకుపోతా ను,” అన్నాడు, 

“అయ్యో, బిడ్డను తనివివీర చూనుకో 

నివ్వండి” అన్నది దేవకి, 





పంతాల ఆకా. 


శా ఓక. కథ 


"విక తనివిత్‌రేలోగా మృత్యువు 
కంసుడి రూపంలో రానేవస్తుంది,” అన్నాడు 
వనుదేవుడు. విధిలేక ఆ బిడ్డను. తన భర్త 
చేతికి ఆందించింది. బిడ్డ బరువు చూసి వను 
దేవుడు నివ్వెరపోయాడు. ఆయన బిడ్డను 
తీసుకుని బయటికి పోతుంటే కవత లు 
వాటికవ తెరుచుకున్నాయి. కాపలావాళ్ళు 
గాఢన్నిదలో ఉన్నారు. 

వనుదేవుడు మధురానగరం దాటి పోతు 


న్నాడు, కన్ను పాడుచుకున్నా కానరాని 


చికటి, ఆకాశమంతా కాటుక పృలిమిన 
ట్టున్నది. చారి కొంచెంకూడా తెలియటం 
లేదు. 
నావల్ల కాదు,” అని వనుదేవు డనుకునే 
టంతలో ఎక్కడినుంచో కాంతి పడి దారి 
నృష్టంగా కనిపించింది. తాను శిశువును 
తీనుకుపోతున్న సంగతి తెలిసి దుర్మార్గుడైన 
కంసుడు తనను పట్టటానికి దివిటిలతో 


ఇల స్ట అలానా జాలా 


* ఈ చీకటిలో ముందుకు సాగటం 





పాషా, 





మనుషులను. పంపాడనుకుని. వనుదేవుడు 
ఆత్మరక్షణకోనం క త్తిదూసి వెనక్కు తిరిగి 
చూశాడు, కాని ఎవరూ లేరు, దారిని వెలి 
గించిన కాంతి శిశువునుంచి వస్తున్నది! 

ఆయన త్వరలోనే యమునను చేరు 
కున్నాడు. యమునానది సుడులు తిరుగుతూ 
పూటుగా పవహిస్తున్నది. అందులో మహా 
సర్పాలూ, యుసనళ్ళూ ఊంటాయి. అయినా 
భయపడి (పయోజనంలేదు, నది ఈది అవ 
తలికి వెళ్ళవలిసిందె. ఇలా అనురుంటూ 
ఆయన నదిలో కాలు పెట్టగానే అలలు విడి 
పోయి దారి ఇచ్చాయి. 

పనుదెవుడు శిశువుతోసహా అవతలిజఒడ్డు 
చేరి ఒక మృరిచెట్లు కిందికి వచ్చాడు. ఆ 
సమీపంలోనే ఆయన మితుడైన నందగోపు 
డుండే పల్లె ఉన్నది. కంసుడు ఆజ్ఞాపించగా 
ఆయన, పాపం, ఆ నందగోపుళ్లైు కొట్టి, 
సంకెళ్ళు కూడా చేశాడు. తన బిజ్టను నంద 
గోవుడి సంరక్షణలో ఉంచికే బాగుండు 
ననుకున్నాడు వసుదేవుడు. 

ఆ సమయానికే చచ్చిన అడ శిశువును 
తీనుకుని సంకెళ్ళతోసహా. నందగోపుడు 
అక్కడికి వచ్చాడు. జరిగిన దేమ.౦ టే 
అంతకుముందే నందగోపుడి భార్య అయిన 
యశగద' ఈ ఆడశశువును (ప్రసవించి స్పృహ 


తప్పిన స్థితిలో ఉండిపోయింది. తాను కన్న 
బిడ్డ మగబిడ్డో, ఆడబిడ్డోకూడా అమె ఎర 
గదు. ఈ శిశువేమో పుడుతూనే చనిపో 
యింది. మర్నాడు పల్లెలో ఇయ్యదయజ్ఞమనే 
ఉత్సవం జరగబోతున్నది. నందగోపుడికి 
బిడ్డ పుట్టి "చనిపోయిందం కే పల్లెలోవారంతా 
విచారపడి ఉత్పవం జరుపుకోలేకపోతారు. 
అందుకని నందగోపుడు చచ్చిపోయిన శిశు 
వును పారవేయటానిక చీకటిలోపడి 
యమునా తీరానికి వచ్చాడు. 

నందగోపుడు తనలోతాను గొణుక్కుంటూ 
ఉండటం వినబడి వనువేవుడ్కు “.ఎవరది? 
నా స్నేహితుడు నందగోపుడేనా?” అని 
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పిలిచాడు. భూతాల్తోో పిశాచాలో కనను 
పిలుస్తున్నా యనుకుని మొదట. "నంద 
గోపుడు భయపడతాడు; తరవాత గొంతు 
గుర్తించి, “వనుదేవుడు. బాబు! అయినా 
ఆయనతో నాకేమిటి? కంసుడు కొట్రమం'కు 
నన్ను కొట్టాడు, నాకీ సంకెళ్ళు తగి 
లించాడు!...ఛి ఛి! ఇంత కఠినుఖణి అయి 
పోతున్నానెమిట్‌ ! రాజాజ్ఞ ధిక్కరించలేక 
నన్ను శిక్షించాడేగాని నాకు ఎన్నివేలసార్లు 
ఉపకారం చేశాడుకాడు ?” అనుకుంటూ 
వసుబేవుళ్జై సమీపించాడు. 

“"నందగోపొా. మేమంగా ఉన్నావా? 
అందరూ కులాసాగా ఉఊన్నారా,? అని వసు 


బేవు డడిగాడు. నందగోపుడు వసుటేవుడికి 
(ప్రణామం చేసి తన భార్య ఆడశిశువును 
కన్న సంగత్కి ఆ. శిశువు పుడుతూనే చని 
పోయిన సంగత్కీ మర్నాడు జరుగనున్న 
ఇం్మదోత్చవానికి విఘాతం కాకుండా తాను 
శిశువును పాఠరవేయవచ్చిన సంగతి తెలిపాడు, 

వనుదెవుడు తాను తెచ్చిన శిశువును 
గురించి చెప్పు, “ఇప్పటికే కంనుడు నా కుడ 
లను ఆరుగురిని చంపాడు. వీడు ఏడవ 
వాడు. నా శిశువును తినుకుపోయి,. నియింట 
పెంచు” అన్నాడు, 

“ అమ్మొ బాటో! ఈ సంగతి కంసరాజుకు 
తెలిస్తే నా బ్యుర ఎగిరిపోదా? అన్నాడు 
నందగోపుడు, కాని. మరుక్షణమే వసుదేవుడు 
కోరినట్టు చెయ్యటానికి ఒప్పుకున్నాడు. 

అయితే చచ్చిపోయిన. శిశువును చేతిలో 
ఉంచుకుని. తాను మైలపడి ఉన్నాననీ, 
స్నానం చేస్తైుగాని వసుదేవుడి శిశువును. తాక 
టానికి లేదనీ అతడిక తోచింది... అంతలోనే 
పాతాళగంగ పైకి వచ్చి అతనికి స్నానం 
చేయించింది... తరవాత నందగోపుడు .వను 
దేవుడి బెట్టను చేత పట్టుకుని, "ఎంత 
బరువ 1 అన్నాడు. 

ఇంతలో విష్ణువు పరిచారకులైన గరు 
త్మం౦ంతుడూ, శంఖమూ, చృకమూ, శార్హమూ, 
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అనుకోండి. వ ఇంటికి పోయినా. పెరుగో, 
పాలో, వెస్పా, మజ్జి తప్పక ఇస్తారు 


అనాడు నందగోపుడు, 
వ 


తరవాత ఇవరూ వచ్చిన దారి పటారు. 


యై క్‌ లై 
మధురకు తిరిగిపోయొ వనుదేవుడిక్‌ చంటి 
పెద్ద వడుపు వినిపించింది. తీఠరాచూసే నంద 
నన్‌. 


గోపుడి కుమార్తె తిరిగి ప్రాణంవచ్చి ఏడు 
సున)ది! వనుదేవుడికి ఒక ఆలోచన: కఠి 
గింది : ఈ బిడ్ధను తీసుకుపోయి చేవకి 
పక్కలో పడుకోబెట్టి కంనుఖ మోసగించ 
ద! డోలీ 
వచ్చు!.అఆయన ఆ కట్టను ఎతుకుని మధు 
రకు వచేే?శాడు. 
ఫో 


[ కై 


ఆ రాతి రాజగ్భహంలో కంనుడు. నిద 
పోతూ పీడకఅలు కంటున్నా డు. రాజ 
హర్మాాలు కూలిపోతుస్నాయి, ఖభూమె తుఫా 
నులో చిక) న, ఓడలాగా కొటుకుంటునుది. 

న్‌్‌ బై యీ 
నల్లని కశాటుకరం౦ంగుగలఅ మాతంగస్త్రీలు 
తమను పెళ్ళాడమంటూ కంసుళ్లి చుట్లు 











ముట్టారు. ఆకను వారిని కసిరికొట్టాడు. 
ఇంతలో ఒక ఫీకఠాశారం వచ్చి “కంసా! 
నేను మధూక మహాముని శాపాన్ని. నీలో 
ప్రవేశించబోతున్నాను. ని మంచిరోజులు 
అయి పోయాయి 


అన్నది. ఆ శాపం 
కంనుడి ఆదృష్టదేవతను పిలిచి, “ఇకనీ 
కిక్కడ తాపులెదు, వెళ్లిపో !” అని చెప్పింది, 

కంసుడు న్నిదలేచి యశోధర అనే పతి 
హారిని పిలిచ్హి "అప్పుడు మాతంగస్త్రీలు 
లోపలికి వచ్చారా?” అని ఆడిగాడు. లేద 
న్నది (పతహారి. కంనుడు బాలాకి అనే 
కంచుకిని పిలిపించి, '' ఈ భూకంపాలకూ, 
ఉల్మాపాతాలకూ, మారుతాలకూ కారణం 


పంల 


అం ా క్క యా. లా 


న ఆ తాం ల టు ఏ త టి భట 
వమిటో సాంవత్సరిక పురోహితుఖ్ణు అడిగి 
తెలునుకురా, ”” అని పంపాడు, 

బజాలాకి తిరిగివచ్చి, “నమృహారాజ్సా ఈ 
రాతి ఆదిదేవుడు భూమికైకి అవతరించా 
డని పురోహితుడు చెబుతున్నాడు” 
అన్నాడు. “ఆదిచేవుడు ఎవరి కొడుకుగా 
పుట్టాడో, ఎందుకై పుట్టాడో కూడా అడిగిరా,” 
అన్నాడు కంసుడు. బాలాకి నరెనని వెళ్ళి 


అంతలోనే తిరిగివచ్చి, “మహారాజా, దేవకీ 


దేవి స్త్రి శిశువును (పనవించింద్కి” అని 
చెప్పాడు. కంసుడు ఈ మాట నమ్మక, 
వసుదేవుడైతే నిజం చెబుతాడని, ఆయనను 
పెలిపెంచి అడిగాడు. [ప్రాణాన్ని రక్షించటానికి 
చెప్పే అబద్దం నిజంతో సమానమనుకుని 
వనుదేవుడు తన భార్య ఆడ శిశువును 
(పనవించినట్టు చెప్పాడు, 

ఆడదైళేనేం, మగవాడైతేనేం చచ్చి 
తిరవలిసిందే నన్నాడు కంసుడు. ఎవరెంత 


చెప్పినా లాభం లేకపోయింది. “" అయ్యో, 


మరొకరి బిడ్డను ఎలా చావనచ్చేది? నా కొడు 
కును మళ్లీ తినుకురానా?” అనుకున్నాడు 
వనువేవుడు.. కాని ఈ బిజ్ఞ ఒకప్పుడు చని 
పోయి బతికినవేననీ, దానికి హాని కలగదనీ 
తనకు తాను సమాథానం చెప్పుకుని బేవకిని 
ఊరడించటానిక వెళ్ళాడు. 


ారంాలుల చందమా వు పజశాహాయాతావాహాపడు 
ట్రై 


శ్వ 





కంసుడు టెవకి వద్దనుంచి బిడ్డను తెప్పిం 
చాడు. అ బిడ్డలో గల శుభలకణాలు చూసి 
అతనికే చంపబుద్ధి క్రాలేదు, కాని దేవకి 
ఏడవ గర్భం తన [పాణం తీస్తుందని ముని 
శాపం పెట్టాడు; ఈ బిడ్డ చస్తేగాని తనకు 
మనశ్శాంతి లేదు. ఆతను ఆ బిడ్లను కంస 
శిలకేసి విసిరికొట్టాడు. 

మరుకణుమే సపరివారంగా కాత్యాయని 
(ప్రత్యక్షమై, “ఓరి, కంస్తా నిన్ను నాశనం 
ఇయ్యటానికే నేను వనుదేవుడి వంశంలో 
అవతరించానునా !"* అని వెళ్లిపోయింది. 

తెల్లవార వస్తున్నది. కంసుడు తనకు 
రాగల ఆశుభాలకు పిరుగుడుగా శాంతి చేను 
కోవటానికి ఉప్మకమించాడు, 


కః శ క్ష 
నందగోపుడి ఇంట కృష్ణుడు జన్మించిన 
నాటినుండి గోవులకూ గోపాలకులదూ 


జీవితం ఆనందమయంగా ఉన్నది. బృందా 
వనం కళకళ లాడుతున్నది. కంద 
మూలాల్తూ పాలూ పెరుగూ సర్వ 
సమృద్ధిగా ఉన్నాయి. 

గొపాలకులు కృష్ణుల్టు గురించి కథలు 
చెప్పుకునేవారు. అతడు. పదిరోజుల పిల్ల 
వాడై ఉండగా తనను చంపవచ్చిన పూతన 
వద్ద పాలు తాగేసరికి ఆ ల 


'* శా క. ఖర్టీ ఆర్టీ. వ్‌ ప పభ 


నా లు అల్‌ ల కాలా 


కాసా చచ్చిపోయింది. నెలరోజులవాడై 
ఉండగా శకటాసురుళ్లి చంపేశాడు. _చుట్టు 
పక్కల ఇళ్లలో పాలూ వఐన్నా దొంగిలించా 
డని యశోద రోటికి కస్పైస్తే, ఆ రోటిని రెండు 
చెట్ల మధ్యగా ఈడ్చుకుపోయి వాటిని కాస్తా 
ధ్వంసం చేశాడు. అయికణే ఆ వృక్షాలలో 
యమలార్జునులనే కాకసులు చాగిఉండి, 


వాటితోపా కే నశించారు. 
ఇంకొకసారి బలరాముఖ్ణు (ప్రలంబుడనే 
రాక్షసుడు నందగోపుడి వేషంలో వచ్చి 


ఎత్తుకు పోసాగాడు. బలరాముడు మోనం 
(గ్రహించి. ఒక్క గుద్దుతో వాడి కళ్టు ఊడి 
పతేలాగ కొట్టి పంపేశాడు. ఇంకొకపారి 


మారా వారలా వారవ 
0 లా కాల ర లా 
గ్‌ పను అ బానే బ్బా య్‌. కమా నను మ న జ్‌ 





క్ర 
న న. 


























క తాటితోపులో ఫెనుకుడనే రాకనుడు గాడిద కాళియుడి మదం అబచటానికి కృష్ణుడు క 
4 రూపంలో వస్తే కృష్ణుడు వాడి ఎడమకాలు యమునానదిలో కాళయుడుండే మడుగు - 
=... పట్టుకుని విసిరికొట్టి చంపొడు.' అలాగే వద్దకు వెళ్లాడు. మడుగులోకి దిగవద్దని 
గుర్రం థూపంలో వచ్చిన కేసి అనే రాకనుడి అతన్ని గోపికలు వేడుకున్నారు. భయం 
న నోట కర్పూరం పెట్టసరిక, వాడు రెండుగా లేదని చెప్పి కృష్ణుడు మడుగులోకి దిగాడు. న్యా 
=... చిలి చచ్చాడు. ఒడ్డున ఉన్న గోపాలకులలో ఒక వృద్దుడు, ( గ 
1 ఒకనాడు గోపకులూ గోపికలూ “అయ్యయ్యో! నిరు తాగటానికి / 
.... అనందంగా. నృత్యాలు చేస్తుంటే అరిష్ట అ మడుగులో (ప్రవేశించిన పులుల్లూ ఆడవి శ్ర 
| వృషభం వచ్చి ఖిభత్సం చేసింది. కృష్ణుడు పందుల్హూ ఏనుగులూ మరి కనిపించలేదు, క్ట 
చాన్ని ఎదిరించి, చానితో యుద్ధం చేసి అందులోకి పోవద్దు 1” అని కేకలు పెట్టాడు. = 
/ చంపేశాడు. ఇంతలో కొందరు గోపాలకులు కృష్ణుడు. కాళియుఖ్ధి పట్టుకుని అతడి 
పచ్చి, బలరాముడు కాళియుడితో యుద్ధం అయిదు శిరస్సులను కాళ్లతో తొక్కుతూ ॥ 
| చెయ్యటానికి వెళ్లాడని కృష్ణుడితో చెప్పారు. లొంగదనుకున్నాడు. కాళలియుడు కృష్ణుళ్ణు 11 
(| 
కై 
లా! 
/ 
| 
వై 
అడ ఎలు మట మలా, మెబుం.జీ శ 





క్‌జ్ట 


శరము వేడుకుని మడుగు విడిచిపోవటానికి 
సమ్మతించాడు. “ని శరన్సుపై నాకాళ్ల 
గుర్తులు చూసి గరుత్మంతుడు నీ జాలికి 
రాడు, వెళ్టు” అన్నాడు కృష్ణుడు. 

ఇంతలోనే ఒక భటుడు పచ్చి, మధురా 
నగరంలో కంనమహరాజు ధనుర్మహమనే 
ఉత్సవం చేస్తున్నారని, దానికి కృష్ణ బల 
రాములను అహ్వానిస్తున్నారని చెప్పాడు, 

మధురలో కంనుడు కృష్ణ బలరాముల 
రాకకోసం ఎదురుచూస్తున్నాడు. వారు 
చాలా గొప్ప బలపర్మ్నాకములని విని వారిని 
నాశనం చేయటానికి ఆయన అన్ని విర్సా 
టులూ చేయించాడు. 





కప్ప బలరాములు మధురకు వచ్చారు. 
వారు రాజుగారి చొకలివాళ్ళి దగ్గిర బట్టలు 
లాక్కున్నారు. వారిని తొక్కి చంపటానికి 
మంతి ఒక ఏనుగును పంపితే కృష్ణుడు 
దాని దంతాలు ఊడబెరికి వాటితోనే వాన్ని 
మోది .చంపాడు. దారిలో మదనిక అనే 
కుబ్జ కనిపించింది. దానివద్ద వున్న అగురు 
గంధాలు. కృష్ణుడు తిసుకుని తన ఒంటికి 
రాచుకున్నాడు. తరవాత అతను దాని శరీ 
రాన్ని తన చేతులతో నిమిరసరికి మదనిక 
తన కుబ్దత్వాన్ని పోగొట్టుకుని మామూలు 
మనిషి. అయింది. కృష్ణుడు పూలమాలలు 
తీసుకుని తన మెడలో వేసుకుని ధనుశ్శాల 
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లోకి వెళ్ళాడు. దానికి రకకుజైన సింహ 
బలుడనేవాడు అడ్డువస్తే వాబ్డు చంపేసి, 
బాణాల్ని రెండు ముక్కలుగా విరిచెశాడు. 


అక్కడినుంచి అతను సభాభవనానికి 


బయలుదెరాడు, ఈ సంగతులన్నీ కంసుడికి 
తిలియవచ్చాయి. బలరామ కృష్ణులను 
చంపటానికి ఆయన. చాణూర ముష్టికులనే 
మల్లులను సిద్దంగా ఉంచాడు. 

బలరామ కృషస్టులు వచ్చారు. భటుడు 
వారితో "వారే మహారాజులవారు, 
(పణామం చెయ్యండి,” ఆన్నాడు. “' ఎవరికి 
మహారాజు?” అని వారు అడిగారు. “యావ 
(తృపంచానిక మహారాజ్తు” అని భటుడు 
చెప్పాడు. “మనం చూడం!” అన్నారు 
బలరామ క భప్పులు. 

కంసుడు కృష్ణుణ్ణి చూస్తూ, “అతనా 
కృష్ణుడు? బలిష్టమైన బాహువుల్లూ రొమ్మూ 
కలిగి, మదపు టేనుగులాగున్నాడు, నేను 
విన్న పనులన్నీ చేశాడంకే ఆశ్చర్యమేమీ 
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లేదు. (ప్రపంచాన్ని తల్లకిందులు చేయగల 
వాడే 1” అనుకుస్పాడు.' 

ఆయన ఆజ్ఞాపించగానే చాణూర ముష్టి 
కులూూ కృష్ణ మ మల్లయుద్ధానిక 
ఉప[కమించారు. కబంలో కాన్‌ 
ముష్టికులిద్దరూ చచ్చిపోయారు, కృష్ణుడు 
సింహాసనంమీదికి లంఘించి, “* ఈ కంసుళ్లి 
ఇప్పుడే యమలోకానిక వంపుతాను,” 
అంటూ కంసుడి తల పట్టుకుని కిందికి విసి 
కాడు. కంసుడు చచ్చి పగడవాయాడు. 

అదిచూసి కంనుడి పరివారం బలరామ 
కృష్ణుల పెకి రావటానికి ఉద్యమించారు. 
కలరామ కృష్ణులు వారిని ఎదుర్కొానటానెికి 
దూడా సిద్దపడ్డారు. అయితే వనుదేవుడు 
వారితో, “ విరిద్దరూ నా కుమారులే. వీడు 
రోహిణీప్పుతుడు, వీడు వెవకీపుతుడు, విరి 
నెమీ చేయకండి” అని హెచ్చరించాడు. 
ఆయన చెరలో ఊన్న ఉ్యగ సేన మహారాజును 
చెర విడిపించి పట్లాభి వే ఎక౦ం జరిపించాడు, 








లె ఫెంగ్‌ రాజధానిలో చిస్‌ అనే వర్తకుడొక 


డుండేవాడు. అతను ఉదయం పెందలాడే 
లేచి రాత్రి పొద్దు పోయినదాకా థనార్దన 
కోసమే. పాటుపడేవాడు. ఈ విధంగా 
(శ్రమించి తగినంత డబ్బు కూడబెట్టినాక 
అతను తాను కూడబెట్టినది భదంగా ఉంచు 
కోవటానికిగాను' ఒక ఉపాయం. చేశాడు. 
తనవద్ద ఉన్న చిల్లర నాణాలు ఖర్చుకు 
ఉంచుకుని కల్తి లేని వెండి యావళత్తూ 
కరిగించి మూడేసి వీశల వెండికి ఒక్కొక్కటి 
చొప్పున అచ్చులు పోయించుకున్నాడు. 
ఇలా విళ్ల తరబడి అతను నిలవజేసిన 
వెండి ఎనిమిది అచ్చులయింది. అంతకు 
మించి వెండి పోగుచెయ్యటం చినకు సాధ్యం 
కాలేదు; ఎందుకంక్సే ఆ తరవాత రాబడి 
ఎంతో ఖర్చుకూడా అంతా ఉంటూవచ్చింది, 
ఈ ఎనిమిది వెండి అచ్చులనూ వ్మర 
తాళ్లతో కట్టి తన తలదిండు పక్కనే పెట్టు 


కునేవాడు చిన్‌; రాత్రి నిదపోయముందు 
వాటిని తన చేతో తడివి చూసుకుని 
సంతోషింబేవాడు. 

చిస్‌కు. నలుగురు: కౌడుకులుంటడేవారు. 


వాళ్లు తమ తండి డెబ్బయ్యవ జన్మదినం, 


నాడు పెద్ద విందు చేసి ఆయనకు ఎంతో 
గౌరవం చూపారు, ఆయన వారిని చూసి 
ఎంతో (పేమతో, “"నాయనలార్థా నేనునా 
జీవితమంతా ఎంతో కష్టపడి మనకు లోటు 
లేకుండా సంపాదించాను. నేను పోగు 
చేసినదంతా ఎనిమిది పెద్ద వెండి అచ్చుల 
రూపంలో ఉన్నది. రెండేసి అచ్చులను 
ఒక్కొక్క ఎ్యరతాడుతొ కట్టి నాలుగు కట్టలు 
సిద్దంగా ఉంచాను. మంచెరోజు చూసి 
మి నలుగురికీ నాలుగు కట్టలనూ ఇస్తాను, 


వాటిని పోగొట్టుకోకుండా యాపజ్జీవమూ 


మీ దగ్గిర ఉంచుకోండి!” అన్నాడు. చిన్‌ 
కొడుకులు పరమానందభరితులయారు. 
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చిన్‌ ఆ రాతి తన పక్కమీద పడుకుని 
తన తలకు సమీపంగా ఉన్న ఎనిమిది 
వెండి అచ్చులనూ చేతితో తడివి చూసుకుని 
తనలోతాను నవ్వుకుని, కళ్ళు మూసి న్మిదలో 
పడ్డాడు. ఇంతలో గదిలో అలికిడి అయింది. 
గదిలో మనుషులు మసులుతున్నట్లు తోచి, 
చిన్‌ తన మంచానికి గల తెరలు తొలగించి 
చూశాడు. గదిలో పపం వెలుగుతూనే 
ఉన్నది. చాని వెలుగులో చిస్‌కు ఎనిమిపి 
మంది ఆజూానుబాహులు కనిపించారు. వారు 
తెల్లని దుస్తులూ నడుములకు ఎవరని 
కాసెలూ 'కలిగిఉన్నారు. చిన్‌ను చూసి 
వారు. నమీపంగా వచ్చి, వంగి దజ్టాలు 
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ట్ట “బాబూ. మేం అన్న దమ్ములం, 
మిమ్మల్సి కొలవమని దేవుడు మమ్మల్ని 
పంపాడు. ఇంతకాలమూ మీరు మాచేత 
ఏపనీ చేయించుకోకుండా మమ్మల్ని దగ్గిర 
పెటుకుని ఎంతో ఆదరించారు.. మీకాఅం 
ముగియబోతున్నది. ఆఖరు. కబందాకా 
మీవెంటనే ఉందామనుకున్నాం గాని, 
మమ్మల్ని మీరు మీ కొడుకుల పరం చేయ 
బోతున్నట్టుగా తిలియవచ్చింది. అయితే 
మాకు. వారి సేవ చేసే యోగం లేనందు 
వల్ల తమకు వీడ్కోలు చెప్పి వెళ్లిపోవచ్చాం,. 
మేము ఈ సమీపంలో ఉండే ఫలాని 
(గ్రామంలో వాంగ్‌ అనే ఆయనవద్ద కాలువు 
చెయ్యుబోతున్నాం. మళ్లి, మనం ఒక్క 
పఠ్యాయం కిలుసుకుంటాంలెండి !'' అంటూ, 
వెనక్కు తెరిగి వెల్పిపోయారు, 

ముసలి చిన్‌ సంభమాశ్చర్యాలతో 
మంచంమిదినుంచి కిందికి దూకాడు, వెళ్ల్‌ 
పోతున్న , ఆ ఎనిమిదిమందినీ వంబ 
డించాడు. , అ తొందరలో ఆయన వవో 
అడ్డు తగిలి పడిపోయాడు మళ్లీ కళ్లు 
తెరిచేసరికి అయన .తన మంచం. మీదనే 
పడుకుని ఉన్నాడు. తాను అంతకుముందు 
చూసినదంతా కలమ్యాతమేనని అయనకు 
తెలిసిపోయింది. 


శరా వంటన చందమాచు. శాత త న నతని నతని. 
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న్‌ మంచంమిదినుంచి దిగి దీపం 
పెద్దదిచేసి వచ్చి తన దిండుపక్కన తడిపి 
చూసుకున్నాడు. వెండి అచ్చులన్ని మాయ 
మయాయి. తానుకలలో చూసినది, విన్నద్‌ 
వివరంగా జ్లాపకంచేసుకుని, ఆకల నిజ 
మయిం దనుకున్నాడు, తన కష్పార్టితం తన 
కొడుకులకు గాక ఎవరో పరా యివాళ్ళకు 
పోవటం ఆయనకు విచారం కలిగించింది. 
అయినా ఈ వాంగ్‌ అనేవాడు ఫలాని 
(గ్రామంలో ఉంటాడని తెలుసుగనక విచా 
రింతా మనుకున్నాడు. 

చిన్‌కు ఆ ర్మాతి మరి నిదపట్రలెదు. 
తెల్లవారుతూనే ఆయన ఆ (గామానికి వెళ్ళి 
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వాంగ్‌ అల్లు తెలుసుకున్నాడు. వాంగ్‌ ఇంట 
ఏదో వేడుక జరుగుతున్నది. చిన్‌ లోపలిక 
వెళ్ళగానే వాంగ్‌ వచ్చి అతిథి మర్యాదలు 
చేశాడు. "ఇవాళ మీ ఇంట వమటి 
విశేషం?” అని చిన్‌ వాంగ్‌ను: అడిగాడు. 

“బస్సు లేమ్సీలేదు నో భార్య చాలా, 
రోజులుగా జబ్బుతో తీసుకుంటున్నది. నిన్న 
జ్యోతిష్కుణి అడిగితే, నా ఖార్య పడుకునే 
మంచం కదిలిస్తెగాని జబ్బు నయం 
కాదన్నాడు. నిన్నర్యాతి నా భార్యకు కలలో 
ఎనిమదిమంది జవానులు కనబడి, తాము 
ఇంతవరకు. చిన్‌ అనే ఆయన వద్ద ఉండి 
ఇప్పుడు మా ఇంట కొలువు చేయవచ్చా 
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మన్నారు. తరవాత వాళ్లు నా భార్య మంచం 
కింద దూరారు. వెంటనే నా భార్యకు చెమ 
టలు పట్టి వ్యాధి కాస్త నిమ్మళించింది. 
ఇవాళ అవిడ మంచం పక్కకు జరి పేనరికి 
దానికింద దుమ్ములో ఎనిమిది పెద్ద వెండి 
' అచ్చులు వర తాళ్ళతో కట్టి కనిపించాయి. 
అపి ఎలా వచ్చినది అంతుబ ట్రట౦ లేదు. 
ఆయినా భగవం౦తుడ్‌ దయవల్ల కలిస 
వచ్చిందిగదా అని సమారాధన చేను 
కుంటున్నాం![” అన్నాడు వాంగ్‌. 
చిన్‌ తన కథ యావత్తూ వాంగ్‌కు చెప్పి, 
“భగవంతుడు ఇలా జరగాలని నిర్దేశించి 
ఉఊంకే నేనుమాతం ఏం చెయ్యగలను. 
కాని ఒక్కసారి ఆ వెండి అచ్చులు నన్ను 
చూడనిస్తారా ? అని అడిగాడు. 
వాంగ్‌ అచ్చులను తన నౌకర్ణచేత 
నాలుగు పప పళ్లాలలో బట్ట ఆప్పించి 
చిన్‌కు చూపాడు, వాటిని చూసి మునలి 
చిన్‌ కన్నీరు కార్చాడు. 


వాంగ్‌ కు ముసలివాళ్ఞు చూసి జాలి 
కలిగింది. ఆయన. పది తులాల వెండి: 
తీనుకువచ్చి, ఉంచండి!” అని చిన్‌కు 
ఇఅవ్వజోయాడు. మూడు మయిుగుల వెండి 


పోగొట్టుకున్న దుఃఖంలో చిన్‌కు ఈ వెండి 


వినుకో బుద్రిపుట్టక నిరాకరించాడు. వాంగ్‌ 
బలాత్కారంగా దాన్ని చిన్‌ చొక్కాచేతిలో 
వపెశాడు. చిన్‌ దాన్ని తిరిగి ఇవ్వాలని 
చొక్కాచేతిలో ఎంత తడివినా వెండి 
కనిపించలేదు. 

చిపరకు ఆయన సెలవు పుచ్చుకుని 
తన (గ్రామం వెళ్లిపోయాడు, 

తరవాత కొంతసేపటికి వాంగ్‌ ఇంటి 
నౌకర్లు ఇల్లు ఊడున్తుంకు మండిగం కింద 


ఆ పది తులాల వెండి వొరికంది, చిన్‌ 


చొక్కాచేతిలో చిల్లి ఉండి, వాంగ్‌ 
అ ఎండిని లోపల పెట్టిన మరుకేణమే కంద 


వడి మండిగం దగ్గిరిక దొర్లిపోయింది, 


చిన్‌ అదృష్టం అలా ఉన్నది! 


సాధారణంగా గొప్పగొప్ప కవులందరూ 
ఖోజరాజును సందర్శించి, తమ కవిత్వంతో 
ఆయనను మెప్పించి బహుమానాలు పొంది 
తిరిగి పోళూండేవారు. అయితే భోజరాజు 


కాలంలో థారానగరంలో అతి సామాన్యులు 
సయితం ను? కవిత్వం చెప్పగలిగి 
ఉండేవారు. వీరిని గురించి ఖ 
ఇతరులు బాగా వరుగుదురు. భోజరాజు 
పరిపాలనలో అందరి నోటా సరస్వతి పలుకు 
తుందని (పతితి ఉండేది, పిన్ని థభోజరాజు 
(ప్రత్యక్షంగా చూసి ఎరగడు. 


హోజరాజుకంకు 


ఒకనాడు భోజరాజు అడవిలో వేటాడి 


గు[ర్రంమీద ధారానగరానికి తిరిగి వస్తూ, 
అలిసిపోయి దారిలో ఒక చెట్టునిడను నిలి 
చాడు. ఆ సమయాన ఒక గొల్లపిల్ల, ఎత్తిన 
కుండ, పెట్టుకుని థారానగరంవేపు పోతూ 
కనిపించింది, తనకు దాహం తీరేదేమైనా 


క్ల ళ్‌ గ్‌ 





ఆ కుండలో ఉంటుందేమోననే ఆశతో భోజ 
రాజు “అమ్మీ, ఆ కుండలో ఏమిటి?” 
అని అడిగాడు. 
వెంటనే ఆ గొల్లపిల్ల భోజరాజును 
గు ర్రించ్హి ఆయన తనను ఆ విధంగా 
ఎందు కడిగాడో (గహించ్చి ఈ విధంగా 
జవాబిచ్చింది : 
“హిమ కుంద శశ్నివభ శంఖనిభం, 
పరిపక్వ కపిళ్ట నసుగంధరనం, 
యువతీ కరపల్లవ నిర్మధితం, 
పెఖ పా నృపరాజ! రుజాపహరలథే 
[మంచు, మళ్లెలు, వెన్నెల, శంఖం 
పంటిది (తెబ్లనెనది); వెలగపండువలె 


నువాసన గలది; కోమలమైన స్త్రీ చేతులతో 


చిలికినది; శ్రమ నివారణ చేయగలది 
(అయిన చల్ల); ఓ రాబేంద్రాా దాహం 
పుచ్చుకో !| 





ల భో జకథలు 


కక 





మే 


శ 


టక 


వ వ్రమ్వా 





“గా శంకా రానని నా” 


౯) మిన్‌! 


కోజరాజా గొల్లప్‌ల్ల కవితాశ క్తికి అశ్చర్య 
పోయి ఆమె కుండలోని చల్ల తాగి చాహం 
తీర్చుకుని, ఆమెకు తగిన చహామాసం 
ఇచ్చాడు. 

మరొక సమయంలో భోజరాజు ఉద్యాన 
వనానికి పోతూండగా ఆయన కొక పొయపల్ల 
ఎదురయింది. ఆమ చేతిలో కొద్ది మాంసం 
ఉన్నది, ఆమె చాలా డస్పిపోయి, ఆకలి గొని 
ఉన్నటు కనబడింది. భోజరాజామెను పలక 
రించాడు. వారిద్దరికీ ఈ కిందివిధంగా 

కవిత్వసంభాషణ జరిగింది : 

భోజరాజు: కాత్వం పుతి? (ఎవరి అమ్మాయివి?) 
జోయపెల్ల:ః నరేంద, లుబ్బకవధూః (రాజ్కా బోయ 
వ) పెల్లను) 

స్తే కచేతత్‌? (చేతిలో అదేమిటి? 


న్‌ 
ఖ్‌ 
బోయపిల.: హ్‌ (మాంనం] 


శ 


ల 
౮ 
ల్‌ 
శ్‌ 


ల్ని 

[ 

ర్త 

స్‌ 
ఫ్‌ 


మం కిం? (అంక కొంచెంగా 
ఉందచేం ఖా 


జోయపిల్ల ఖ్‌ శకత క నహజథ (బవీమి, నృవతే | 
యచ గ్‌దల య్బారంలు 


యనన్తి త్వదరి (పియ్య్మోశుతటిన్‌ 


గో 
ట్య 
తీరేము సిదాంగనా 


జ్‌ టే 


౧తా్ట్ధానతృణం చచ, స్త హరిభూః 


త్‌ 


[ఓ రాజా! ఆదరంతో వినేట్టయితే ఉన్న 
మాట చెబుతాను. నీ నతువుల ఖార్యల 
కన్నీటి 'సలయేళ్ళ తరాలలో సిద్దాంగనలు 
పాడే పాటలు వింటూ లేళ్ళు గడ్డెకూడా 
మేయవు. మాంసం ఎట్లా దొరికేట్టు?] 

తిండికికూడా లేని ఈ బోయవిల్ల నొట 
ఇంత కవిత్వం వెలువడటం౦ చూసి 
ముగ్ధుడై థోజరాజ్తు తన ఒంటిమీద గల 
ఆభరణాలన్న్‌ ఊడ్చి ఆమె కివ్వటమే 
గౌక, పైన చెప్పిన శ్లోకంలో (పతి అకరానకీ 
ఒక లక్షచొప్పున: ఆమెకు బహుమతి 
ఇప్పించాడు. 


న్‌ అ 


న వనన టు వం. 








రొండదొర కోట ఉండిన ప్రాంతం చాలా 
ఖలసమ్మద్ధి గంది. ఈ దచెశం వాటటానికి 
ఆరు రోజులు పడుతుంది, తరవాత పెద్ద 
పెద్ద ఎడారులు తగిలాయి. వాటిలో కొన్ని 
యాభై, అరవై మైళ్ళ విస్తీర్ణం కలవి. 
ఎక్కడా ఒక్క చుక్క నీరు దొరకదు. 

ఈ దారిలో బౌల్డ్‌ అనే సగరం తగులు 
తుంది. ఇది ఒకప్పుడు మహానగరంగా 


_ ఉండేదట. కాని దీనిని తాతార్హూూ ఇత 


రులూ కొల్లగొట్టి నాశనం చేశారు. ఎన్నా 
గొప్పగొవ్చ చలవరాతి భవనాల శిథిలాలు 
ఇంకా కనిపిస్తూనే ఉన్నాయి. ఈ నగరం 
లోనె మహా యోధుడైన అలెగ్జాండరు 


షు 


ఇల ప కావాలన్నా ఫ్ర జమాల్‌ బాణా కు 
మం అధ " ల్‌ మ టై | కాలు * 
రల జి గ్రా డోల ఓలా 


డేరియస్‌ అనే పర్షియారాజు కుమార్తెను 
పెళ్ళాడాడని (పతితి. ఇక్కడినుంచి జన 
నంచారం లేని మార్గాన ఈశాన్య దిశగా 
పన్నెండు రోజులు _పయాణిస్తై తాలీఖొన్‌ 
అనే నగరం వస్తుంది. ఈ నగరానికి దక 
ఖఐంగా ఉన్న కొండలలో ఉప్పుగను 
లున్నాయి, వీటిలో [పపంచాని కంతకూ 
ఎప్పటికీ సరిపడేటంత ఉప్పు ఉన్నది ! 
అలెగ్జాండరుకూ, డేరియస్‌ కుమా ర్తెకూ 
పుట్టిన సంతతివారు విలే దేశం పేరు బదఖ్‌ 
షాన్‌. ఇక్కడ ఒక కొండలో కెంపులు దొరికే 
గనులున్నాయి, మరొక కొండలో నీల 
మభులు వొరుకుతాయి. ఇది సమ్మద్ధి 
అయిన [పాంతం. చలి జాస్తి. కొండవారులు 


న్‌ా. జ్‌ వ అభ నా ర / ( 
భో ళా ా లీల మ! రి 


ఆాళకల నలా... వకవ శమయొ 
ఆ గాటన 








కాష్టర్‌, సమర్కండ్‌, యార్క్శండ్‌ అన్న 
దేశాలు వస్తాయి. 

ఖోటొానస్‌ నగరం అటే పేరుగల టేశానికి 
రాజధాని. అది పెద్దఖాను సాామాజ్యం 
లోది. ఈ దేశంలో సంపన్నమైన నగరాలు 
చాలా ఉన్నాయి. పత్తి బాగా పండుతుంది. 
(దాకతోటలూ, పళ్లతోటలూ కొల్లలుగా 
ఉన్నాయి. కాసష్ట్రర్‌ నుంచి పెమ్‌ అనే దేశం 
దాకా తుర్మీస్తానం అంటారు. 

కాష్ట్రర్‌ దాటినది మొదలు నేల అంతా 
ఇసకప(రలే, కాని అసలు ఎడారి లోప్‌ అనే 
నగరం అవతల [పారంభమవుతుంది. 
దుర్రమంగా ఉండటంచేత శ్యతుభయం ప్రయాణికులు ఈ నగరంలో విశ్రాంతి 
లేదు. కొండలమీది గాలి ఎంత నిర్మల తీనుకుని నెలరోజులపాటు తమకూ జంచు 
మైనదంటే ఆ గాలికే అనేక వ్యాధులు పులకూ కావలిసిన సంబారాలు తీసుకుని 
నయమవుతాయి. ఎడారి ప్రయాణం సాగిస్తారు. ఎడారి నిడివి 

ఇక్కడినుంచి. పామిర్‌ పీఠభూమికి చాలా తక్కువగా ఉన్నచోట దాటటానికి 
పద్ధెనిమిది రోజుల [1పయాణం,. పామిర్‌ నెల పడుతుంది; ఎక్కుపగా ఉన్నచోట 
| (ప్రపంచంలో కెల్ల ఎత్తయిన సమ (ప్రదేశమని దాటటానికి పూర్తిగా వీడాది పట్టుతుందట. 
చెబుతారు. ఈ ఏఠభూమి [పాణిరహిత ఈ ఎడారి దాటటం చాలా (ప్రమాద 
మెనది. దీనిని దాటటానికి పన్నెండు కరం, ప్రయాణీకుడు వెనకబడి గాని, 
రోజులు పట్టుతుంది. దీనిని దాటి కొండల అందరితోబాటు న్నిద లేవకగాని ఒంటరి 
మీదుగా, వాగులమీదుగా నలభఖె రోజులు గాజైపోతే వాడు మృత్యువు వాత పడిన స్పై, 
(ప్రయాణించాక బెలోర్‌ అన్న దేశం వస్తుంది, వాడిక ఎటునుంచో మాటలు వినవస్తాయి, 
ఇక్కడినుంచి ఇంకా ముందుకు పోతే తనను ఎవరో పిలిచినట్టు వినిపిస్తుంది, 





బాజా ననన న ల. నా 


న న 
గ్‌ ఆరా 





క్త = 
బా 








ప్రయంటంంంులతుకాటంట 
ఒక్కొక్కప్పుడు వాడికి ప్రయాణీకులు 
కూడా కళ్లకు కనిపించినట్టవుతుంది. ఇవన్నీ 
(భమలని తెలియక వాడు వాటిని నమ్మి 
దారి తప్పిపోతాడు. ఇలా [పాణాలను 
పోగొట్టుకున్న (ప్రయాణీకులు చాలామంది 
ఉన్నారు. అందుచేత ఎడారి దాకే [ప్రయా 
౧ఏీకులు పారపాటునకూడా ఒకరికొకరు 
దూరం కారు. 

ఈ పెద్ద ఎడారి అవతల కాముల్‌ అనే 
దేశమూ, దాని అవతల మరొక చిన్న ఎడారీ 
ఉన్నాయి. ఈ ఎడారులన్నీ గడిచాక 
టాన్లుబ్‌ అనే దేశం వస్తుంది. అందులో 
సూచ్వౌ కాన్‌చౌ మొదలైన గొప్ప నగరా 
లున్నాయి. దీనిని దాటిపోతే కారకోరం అనే 
నగరం, మూడు మైళ్ళ నిడివిగలది వస్తుంది. 
తాతార్లు తమ దేశం విడిచి వచ్చాక దీనినే 
తమ నివాసం చేసుకున్నారు. 

ఈ తాతార్హు ఆదిలో మంచూరియాలోని 
చొర్చాపాంతంలోనూ బైకల్‌ సరస్సు 
(ప్రాంతంలోనూ ఉండేవారు. ఇక్కడ మైదా 
నాల్తూ జలస మృ ఉఊండేవిగాని జనవాసాలు 
లేవు. వారికి ఒక నాయకుడు లేడు, కాని 
ఉంగ్‌ ఖాన్‌ అనేవాడికి కప్పం కట్టి అతనికి 
లోబడి ఉండేవారు. ఈ ఉంగ్‌ ఖాన్‌కు 
(పెస్టర్‌జాన్‌ అనికూడా పేరుండేది. 


క 
పం 
భ్‌ 


ష్‌] 





తాతార్ల సంఖ్య నానాటికీ పెరిగిపోతూం 
డటం చూసి (పెస్టర్‌ జాస్‌ వారిని ముఠాలుగా 
చీలదీసి వేరువేరు ప్రాంకాలకు పంపాలను 
కున్నాడు. ఈ సంగతి తెలియగానే తాతార్డు 
మూక ఉమ్మడిగా ఒక ఎడారిలోకి వెళ్ళి 
పోయి అక్కడ నివాసం ఏర్పాటుచేసుకుని 
(పెస్టర్‌ జాస్‌కు కప్పం కట్టటం మానేశారు. 

కొంతకాలం గడిచాక ఈ తాతార్డు 
ఛింఘిజ్‌ ఖాన్‌ను తమకు రాజుగా ఎన్ను 
కున్నారు. అప్పుడు ప్రంపంచమ౦తటా 
ఉండే తాతార్లందరూ ఆయనను తమ 
రాజుగా ఆమోదించారు. వారి సంఖ్య 
అపారం, ఇంతమంది తనవెంట ఉన్నారని 





న్‌్‌ 


ల నాతి? 


ట్రా నాం చాంతాడంత లాలా టాడా తకోాంక కా నమో వ వచ ాందాాాడా న వాదం వాచాచా రాల వాస నా పన 
జ లు ఇట ల అతల లకి 1 అజ స మన్‌ క్‌ క 4% శ్‌ శ్‌ ళ్‌ ఫ్ర శ శ శా ఫా 
నాననా సం సంవ ప ప 


తెలిసి ధింఘిజ్‌ ఖాస్‌ వారందరికి బానూలిచ్చి 

దిగ్విజయానిక బయలుటబేరాడు.. ఆతను 

న్యాయమైన పరిపాలకుడు కావటంచేత 

అతనిచేత ఓడినవాళ్ళుకూడా అతని అను 
చరులుగా చేరారు, 

అతను (పెస్టర్‌ జాన్‌ కనుమా లెను. పె 

జ్‌ 


ము 


ళ్‌ 
(గా 


జా 
నీ 


బాన్‌ 
నా ల జ 


తానని కబురుచే శాడు. (పెస్టక్‌ 
మండిపోయింది, “"వీడు. నా బానిన. వీల్లు 
నిర్మూలిస్తాను,” అన్నాడాయన. ఈ సంగతి 
విని ఛింఘబ్‌ఖాన్‌ పట్టరాని ఆ్మగహంతో, 
తన బలాలను తరలించుకుని _పెస్టర్‌ 
జాన్‌తో యుద్దం చెయ్యటానికి వచ్చాడు, 
ఛింఘిజ్‌ ఖాన్‌ వస్తున్నాడని తెలిసి క్రైస్టర్‌ 
జాన్‌ భయపడలేదు, ఆయన తన సైన్యాన్ని 
సమాయ త్తపరిచాడు. అదికూడా చాలా పెద్ద 
సేనే. ఛంఘిజ్‌ ఖాన్‌ తన సేనలను కొండుక్‌ 
మైదానంలో విడియంపబేశాడు, ఆయన 


వా 


ల్‌ లా 


త్‌ 


దెపజ్తులను సం(ప్రతించగా యుద్దంలో 


లు. 


లీ 


విజయం ఆయనదేనని చెప్పారు. మరిరెండు 


రోజుల అనంతరం (పెస్టర్‌ జాన్‌ సేనలు 
ఆ మెదానం చేరాయి. రెండుపకాలకూ 
మధ్య అపూర్వమైన యుద్ధం జరిగి వి, 
ఉభయపకాలా త్మీవమైన జననష్టం జరిగింది, 
కాని థఫంఘిట్‌ ఖాస్‌ గెలిచాడు, (పెస్తర్‌ జాన్‌ 
యుద్రరంగంలో చనిపోయాడు, తరవాత 
ఇఅంఘిజ్‌ ఖాన్‌ _పెస్టర్‌ జాన్‌ కూతురి పెల్లాడి 
నట్టు కొందరు చెబుతారు. ఆయన ఈ యుద్దం 
ముగిసినాక ఆరేళ్ళపాటు రాజ్యంచేసి చాలా 
నగరాలూ దెశాలూ జయించాడు, తరవాత 
ఆయన హోచౌ అనే నగరంపె దాడిచేసే 
టప్పుడు మోకాలులో బాణం గుచ్చుకున్నది, 
ఆఅ గాయంతోన ఆయన చనిపోయాడు. 

చఛింఘజ్‌ ఖాన్‌ అనంతరం కుయుక్‌ ఖాన్‌ 
బాటూఖాన్‌లు పెద్దఖానలుగా వరిపాలిం 
చారు. మార్కోపోలో కాలానికి పెద్దఖాను 
దుబిలాయిఖాను. ఈయన స్మామాజ్యం మిగి 
లిన పెద్దథానులందరి 
మించినది 


స్మామాజ్యాలనూ 
---(ఇంకా వుంది) 


ల 





కోట్లకొలది పిడుగు లపుడు 
పెట్టి పెఠీ ల్లనుచుండెను ! 
కళవళపడి ఆకాశము 
సళఫళఫెళ మనుచుండాను |! 


గజగజమసి భూతలమ్ము 
గగ్గోలుగ కంపించెను ! 
పట్టు సడలి సం[ద మపుడు 
చుట్టుపట్ల ముంచెత్తెను! 


కొండదరుల నంపీశుడు 
కుమ్మికుమ్మి అంక వేసె. 
పార్వతమ్మ భయము జెంది 
పరమశివుని కౌగిలించె! 


చెదరిపోయె కనుచూపులు, 
చెవులకు దిబ్బెళ్లు కలిగె, 
గజగజమని పళ్లన్నియు 

కదలె భగీరథుని కపుడు, 





వొనదొనదాన గంగానది 
దుమికి దుమికి వఏతంచెను ! 
తరలి తెరి గంగానది 
పారలి పొర్లి ప్రవహించెను! 


అంత కొంతసేపటికిని 
ఆకాశము తెల్లబారె; 
శాంతించెను గంగానది, 
జగమెల్లను సద్దుమణగె, 


భగీరథుడు కనులు తెజుచి 
పరికించెను శివమూర్తిని. 
మంచుకొండ శిఖరాలను 
మించి శివుడు కనిపించెను ! 


పార్వతి భయభ కులతో 

పరికించెను తనదు మగని, 

భగీరథుడు చేతు లెత్తి 

(ప్రార్థించెను పరమశివుని. క 





ఉత్చల నత్యనారాయణాచార్య 





“విది స్వామి |! గంగానది ? 
నీదు జడల నిమిడినదో |! 
నిన్నుచూచి వలప్పుచెంది 
నేలకు రాకుండినదో ! 


అల్లదిగో! నిదు జడల 

అఖిగి యుండె గంగానది, 
భూమిపైకి విడుపు (ప్రభూ! 
పుణ్యము గావింపు (పభూ !” 


ఖభగీరథుని (ప్రార్ధన విని 
పరమేశ్వరు డొక్క జడను 
భువి మీదికి వంచినాడు, 
బౌొట్లుగ పడనిచ్చినాడు, 


ఆ బాట్లు హిమాలయముల 
పైబడి సెలయేబు వోలె 
జాలువాజణ్‌ పాఠ పాణి 
నేలపైకి తరలి వచ్చె, 


“ పుణ్యనదీ ! వచ్చితివా! 
భువిమీదికి వచ్చితివా! 
జయము జయము పుణ్యనదీ ! 
జయము జయము గంగానది! 


రమ్ము తల్లి గంగానది, 
రావమ్మా నా వెంబడి | 
భువి నంతను పరిశుద్దిని 
పాందించుచు రావమ్మా. * 





అని యెంతో సంతసమున 
ఆ తల్లిని వేడుకొనుచు 
భగీరథుడు రథము నెక్కి 
పయనమ్మును సాగించెను. 
అతని వెంట గంగానది 
అనుసరించి [ప్రవహించెను. 
దొనదొన జని అచటి జహ్ను 


ముని యాశ్రమమును ముంచెను, 


ఆ గంగను కోపగించి 
(తాగివసె జహు తపసి. 
భగీరథుడు మునికి (మొక్కి 
బతిమలాశ విడిపింపగ. 


జహ్ముతపసి చెవి నుండియు 
జాహ్మవియె వచ్చె గంగ! 
బదరికాశమమును దాటి 
ఖయలుదేరి వచ్చి గంగ |! 


హృషకేశ హరిద్వార 
యుష్యా(శ్రమ ముక్తేశ్వర 


పుణ్యపదము లెల్ల దాటి 
పాంగులె త్తి వచ్చె గంగ! 


తోయలలో నిండిపోయి, 
పాయలుగా చిలిపోయి, 

మరల తాను ఒక్కతెగా 
పారలి పొర్లి వచ్చె గంగ! 


ఖభగిరథుని రథము ముందు 
పరుగులెత్తి పోచున్నది. 

దొని వెనక గంగానది 
తజణుముకొనుచు పోచున్నది, 

“ ఏమోయీ! భగరథా |! 

నా మాటను విను మొక్కటి-- 
పట్టుదలకు పేరుపడిన 
దిట్టథనము కలవాడవు ! 


దివి నుండిన నన్ను నీవు 
భువి. మీదికి తెచ్చినావు; 
నీదు నగరమునకు కూడ 
నేరగ కొని పోరాదా 





తరలింపను తరలింపను, 


భూలోకము పరిశుద్ధము 
పాందింపగ నిను తెచ్చితి 
గాని నాదు పురికి శోభ 


కలుగుటకై కాదు-కాదు.” 


ఆని చెప్పుగ గంగానది 


మనమున సంతోష మొంది, 


“భగీరథా |! నేటి నుండి 
(ప్రవహించెద నీ పేరట ” 


అని పలికయు నతని వెంట 


ననునరించె భాగీరథి. 
కాశ్‌పుర పాట్టాలను 
గడచి వచ్చె గంగానది. 


వంగవశమునకు తూర్పు 
వైపున గల కలకతా 
నగరమందు తరలి గంగ 
భగీరథుని కిట్టనియెను: 


“నీ వింకిట మరఠి పొమ్ము. 
నేనీ సంద్రమున దూకి 
నగరరాజ నుతుల కెల్ల 
శాంతిని కలిగించుదచాన. 


అటుపెమ్మట రత్సాకరు 

సలఅ కాగిలింతలలో 

అశాంతము కోకొల్లగ 

విశ్రాంతిని అనుభవింతు--” . 


ఇప్పటికిని మింట నుండి 
ఈ భూమికి దిగుచు గంగ 
వేల “మైళ్లు” పాళి జలధి 
విక్రాంతిని గనుచున్నది ! 








తకనగా అనగా ఒక దచేశంతలో ఒక రాజ 


కుమారుడుండేవాడు. అతను. అపార ధన 
వంతుడత గాక గొప్ప దాతకూడానూ. [ప్రతి 
ఉదయమూ అతని భవనం౦ంముం౦ందు 
అడుక్కు తినే జనం వెనకువలు పోగై 
అతన్‌నుంచి ధర శం పొందేవారు, నగరంలోని 
గొప్పవారంతా అతని ఇంట విందులు ఆర 
గించి, అతన్ని స్తోతం చేసేవా 
రాజకుమారుడికి పెళ్లి కాలేదు. భార్యా, 
కుటుంబమూ లేకపోయినా అతనికి (ప్రజ 
లందరూ తన కుటుంబమే. అనిపించేది. 
(పతి ఉదయమూ బిచ్చగాళ్లు తనవద్ద 
వానాలు (గ్రహించి “మహారాజుగారు 
వెయ్యుక్టు వర్థిల్లాతి! తమరికోసం 
సమ్ముదంలో దూకమన్నా దూకుతాం !” 
అనేవారు. మధ్యాన్నం గొప్పవాళ్లందరూ 


రాజకువమూరుడి వెంట విందులు ఆరగించి, 


" మహారాజుగారే మాకు తల్లీ తండీనీ! తమ 





కోసం నిప్పులో దూకమన్నా దూకుతాం గ” 
అనేవారు. 
రాజకుమారుడికి వరమానందం కలిగి, 
తనకు ఏలోటూ లేనట్లుగా తోచేది. 

ఇలా ఉండగా ఒకనాడు ఒక యువకుడు 
రాజకువమూరుడి వద్దకు వచ్చి, “మహరాజా, 
తమరు ధర్మదాతల నీ విని ఒక పెద్ద 
సహా నాయం కోరి వచ్చాను. నెను అభాగ్యులు, 
అష్టకష్టాలూ పడి ఈ మధ్యన పెల్లి చె 
కురకు నా ఖార్య పోయింది, ఆమె క్‌! 
(కియలకుగాను పది వరహా లిప్పించారం'కు 
అ పని ముగించుకుని వచ్చి, జీతం భత్యం 
లేకుండా మీ నౌకరుగా జీవిసాను!”” అని 
వేడుకున్నాడు, 

“"పదివరహాలకేనా పెద్ద సహాయం 
అంటున్నావు? నూరు వరహాలిస్తాను. న్‌ 
ఖార్య అంత్య[కియలు శాస్త్రోక్తంగా జరిపించ్చి 
పేదసాదలకు అన్నదానం చేసి రా. నిన్ను 


పి. వెంకటరావు 


ఈ పొగ డ్తలన్నీ వింటూఉం పే 


కలక 1 వన మ 








| 


|| 


న ల్‌ో 


క్ష 





నా నొకరుగా పెట్టుకుంటాను. జతంకూడా 
ఇస్తాను,” అన్నాడు రాజకుమారుడు. 

యువకుడు రెండురోజుల అనంతరం 
రాజకుమారుడివద్దకు వచ్చి పరిచారకుడుగా 
(ప్రవేశించాడు. జీతం అడగమంక "మహా 
రాజా, నాకు (పపంచంలో ఎవరూ లేరు, 
ఎప్పుడైనా ఉబ్బు కావలిసివస్తే నేనే తీసు 
కుంటానులండి,'' అన్నాడు. 

రాజకుమారుడు తన పరిచారకు లి 
ఒత్తిడి చెయ్యక వాడికి ఇంటి పెత్తనమంతా 
వప్పగించేసి ఊరుకున్నాడు, 

కొద్దిరోజులు గడిచాయి. ఒకనాడు పరి 
చశ్రారకుడు రాజకుమారుడివ ద్దకు వచ్చి, 


భత ఆచం తుం స్ట ల న తనం 


"మహారాజా తమరు (దవ్యం మంచినీరు 
లాగా ఖర్చుపెన్టున్తున్నారు. బచ్చగాళ్ళకిచ్చే 
దానథర్మాలూ, గొప్పవాళ్ళకిచ్చే విందులూ 
తగ్గిపై బాగుంటుంది, ఇలా ఖర్చుచేస్తూపోళలే 
కొండలుకూడా తరిగిపోతాయే! అదికాస్తా 
అయిపోయాక వించేస్తారు? తమకు ఎలా 
గడుస్తుంది?” అని హితబోధ చెశాడు, 

రాజకుమారుడు నవ్వి, “ వెరివాడా ! 
ఉన్నదంతా అయిపోతేమటుకు నాకేం 
తక్కువ? పిల్లా జెల్లా లేరాయ. ఉన్నదంతా 
అయిపోతే నా రాజ్యంలో ప్రతిఒక్క డూ 
నన్ను అదుకుంటాడు. రోజూ బచ్చగాళ్లు 
నాకోసం సము[దంలో దూకమన్నా దూకుతా 
మంటారు, గొప్పవాళ్లు నిప్పులో దూక 
మన్నా దూకుతామం౦టారు. వాళ్ళంతా 
నాకుండగా నాకేం కొరత ?” అన్నాడు. 

(/ వాళ్ళ మాటలు నమ్మటానికి లేదు” 
అన్నాడు పరిచారకుడు, 

ఆరోజు విందు జరిగే సమయంలో రాజ 
కుమారుడు తన అతిథులను, “మిత్రు 
లార్హా నాకోసం అవసరమెతే మిరు నిప్పులో 
దూడా దూకటానికి సెజ్టంగా ఉన్నామని 
రోజూ చెబుతారు. కాని మ్‌ మాటలు నమ్మ 
టానికి లేదంటున్నాడు నా పరిచారకుడు. 
మీ సమాభానమేమిటి?ి అని (ప్రశ్నిం 


తా క యా కలె. ఇచచన ము ఆలి + జంత టాఖాల 
త్త 
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శత 


“జీత్‌ సైనా 


[వనన నాకో టో వాటా నాయానా నారాల 
అగ వాపా నరం లల తల త 


చాడు. అతిభులందరికీ ఆగహం వచ్చింది, 
వారందరూ కూడబలుక్కున్నట్టుగా, సమరం 
పరిచారకుడు పట్టి దొంగవెధవ, వాడు తమ 
రిని నిలువునా దోచేస్తున్నాడు, నమ్మటానికి 
వఏీలులేనివాడు వాడూ "” అని కేకలుపెట్టారు. 

రాజకుమారుడు తన పరిచారకుఖ్ణు పిలి 
పించి, “నువు నా సొత్తంతా కాబేస్తున్నా 
వుటగా ?” అని అడిగాడు. 

“అది నిజమే మహాపభూ! నేను తమ 
సామ్ము చాలా తస్మ్కరించాను,” అన్నాడు 
పరిచారకుడు. 

“ఫి, నిముఖం నాకు చూపకు, తక్షణం 
నా యిక్లు విడిచి వెళ్ళిపో [” అన్నాడు రాజ 
కుమారుడు తన పరిచారకుడితో. పరిచార 
కుడు నగరం దాటి నది దాటి నది అవతలి 
ఒడ్డున గల తన భవనానికి వెళ్ళిపోయాడు, 

రాజకుమారుడిదగ్గిర దొంగిలించిన 
ఖంగారంతోనే వాడు ఆ భవనాన్ని కొంత 
కాలం్మకితం కొన్నాడు, 

తరవాత ఒక సంవత్సరంపాటు రాజు 
కుమారుడు తన పాత అలవాటు తవ్బ్చకుండా 
పేదలకు బానధ ర్మాల్లూ, గొప్ప వొ కతు 
విందులూ చేస్తూ కాలక్షేపం చేశాక అతని 
ఖజానా కాసా ఖాళి అయిపోయింది. అందులో 
ఇక చిల్లిగవ్వకూడా లేదు. ఇకనుంచీ తన 


ప్రతి చన వన సల 


వనన న 


(పజలే తనను పోషించగలరని అతను 
పూర్తిగా నమ్మాడు. 

అతను గొప్పవాళ్ళకు ఆఖరు విందు 
చేస్తూ, “మిత్రులారా, ఇదే నేను మీకు 
చేసే తుది విందు. ఇక నా దగ్గిర చిల్లి 
గవ్వ లేడు. ఇంతకాలమూ మీరు నాకోసం 
అగ్నిలో దూకమన్నా దూకుతామన్నారు 
గనక రేపటినుంచి మా పోషణభారం మీరు 
వహిస్తా రనుకుంటాను !” అన్నాడు. 

అతిథులు ముఖాలు మాడ్చుకుంటూ, 
ఒకరినొకరు చూసుకున్ని ''మహారాజా, మీరు 
సొమ్మంతా దానధర్మాలు చేసి తగలేశారు. 
మీ సాత్తంతా బిచ్చగాళ్లకు థారపోశారు. 


చత మరా చరంతుంంుటమాల రాశా తడిల 
త్తి 











్గ్‌ 








మీకు ఈ తరుణంలో సాయపడవలిసింది 
ఆ బిచ్చగాల్లె గాని మేముకాము ౯” అన్నారు. 
ఆఅ తరవాత వారు రాజకుమారుడికేసి చూడ 
నెనా చూడకుండా తమలోతాము 
మాట్లాడుకోసాగారు. రాజకుమారుడు 
మొదట తన చెవులను తానే నమ్మలేక 
పోయాడు, ఈ గొప్పవాళ్లంతా తనను 
వంచించారని ఆలునుకున్నాడు. 

తరవాత అతను తన దగ్గిరికి వచ్చి దాన 
ధర్మాలు పుచ్చుకునే బిెచ్చగాళ్లతో, అమీ 
కందరికీ ఇంతకాలమూ విరివిగా వాన 
ధర్మాలు చేశాను. నాకోసం సముదంలో 
దూకమన్నా దూకుతామని మీరు రోజూ 
అంటూ వచ్చారు. ఇప్పుడు నాదగ్గిర ఊన్న 
సొమ్మంతా అయిపోయింది. అందుచేత ఇక 
నుంచి నేను మిమ్మల్ని పోషించలేనుు, మీరే 
నన్ను పోషించాలి,” అన్నాడు. 

“మహారాజా మీరు రోజూ ణళ్త 
వాళ్ళందరినీ చేరదసి విందులు చేస్తే 


సొమ్మంతా అయిపోక ఏం జేస్తుంది? 
మిమ్మల్నిపోషించవలిసినవాళ్లు వాళ్లు. వాళ్లు 
పోషించకపోతే మీరుకూడా మాతోబాటు 
ము ప్పెత్తుకో వలిసింద్చే” అన్నారు బిచ్చగాళ్లు, 

రాజకుమారుడు రెండువిథాలా చెడి, 
తనను కలవారూ లేనివారూ కూడా 
మోసగించినందుకు విచారంతో కుంగిపోయి 
ఉండగా గురంమీద సవారిఅయి పాత 
పరిచారకుడు వచ్చాడు. 

"మహారాజా నేను అన్నంతా అయిన 
టుంది? ఇలా జరుగుతుందని తెలిసే నాకు 
సాధ్యపడ్డంతమటుకు తమ సొమ్ము నది 
అవతల కోటలో భదంచేశాను. ఈ జనాన్నీ, 
భవనాన్నీ విడిచి పెట్టి అక్కడ సుఖంగా 
జీవింతాం పదండి “ఆంటూ పరిచారకుడు 
రాజకుమారులు తన భవనానికి తీనుకు 
పోయాడు. ఆతరవాత ఆ ఇద్దరూ తగిన 
ఖార్యలను పెళ్ళాడి అన్నదమ్ములలాగా 
సుఖంగా జీవించారు. 


బా ల న కా 


క్త న్‌ా 
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శరొలాకాలం కిందట ఎక్కడో ఒక రాజుండే 
వాడు. ఆ రాజు దగ్గిర ఎన్నా వింత వస్తువు 
లున్నాయి. ఆయనకొక కూతురుకూడా 
ఉన్నది; ఆ దేశంలో ఆమెను మించిన 
అందగత్తి లేదు. ఇన్ని ఉండినా ఆయనకు 
ఒక పెద్ద లోటు కనిపిస్తూ వచ్చింది. అదేమి 
టంటే ఆయన ఎంతోకాలంగా నేలమీద 


కూడా నడవగల. పడవను గురించి కలలు 
కంటూ వచ్చాడు; నేలమీదా, నీటిమీచా 
నడిచే పడవను తయారుచేసి ఇవ్వమని 
ఎందరిన్‌ కోరాడు. కాసి అలాటి పడవను 
ఆయనకు చేసి ఇచ్చినవారు లేకపోయారు. 

చివరకు రాజుగారికి వినుగె త్తిపోయింది. 
“ నిటిమీజా నేలమీజా నడవగల పడవను 
ఎవరైతే తయారుచేసి నాకిస్తారో వారికి నా 
కుమార్తె నిచ్చి పెళ్ళిెచెయ్యటమే గాక అర్హ 
రాజ్యంకూడా ఇస్తాను,” అని దేశమంతటా 


చాటింపు వేయించాడు. 





ఆ రాజ్యపు పొలిమేర [ప్రాంతంలోని అడ 
వికి సమీపంలో ఒక క కులు కొట్టి జీవించేవా 
డుండెవాడు. వాడికి ముగ్గురు కొడుకులు. 
పెద్దకొడుకు రాజుగారు చేసిన చాటింపు 
విన్నాడు. రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడాలని 
వాదికి బుద్దిపుట్టింది. ఒకనాడు ఊదయం 
వాడు తన గొడ్డలి భుజాన వేసుకుని, అన్నం 
మూట చేత పట్టుకుని అడవిలోక వెళ్ళి ఒక 
పెద్ద చెట్లు చూనుకుని మథ్యాన్నందాకా పని 
చేస్‌ దాన్ని పడగొట్రాడు, ఆ తరవాత వాడు 
తన అన్నంమూట విప్పే తినటానికి ఉప్మక 
మించాడు. ఇంతలో చెట్టుమీదినుంచి నీల 
కంఠపక ఒకటి గెంతుకుంటూ వచ్చి, నాకు 
కొంచెం! నాకు కొంచెం!” అని అరిచింది. 

“పోవే, పక్షీ! ఇందులో నీక్కూడా 
వంతా అన్నాడు పెద్దవాడు, పక్ష మరింత 
దగిరిగా వచ్చి, “సరేగాని ఈ మానుతో 
వించేస్తావేమిటి?”” అని అడిగింది. 





ఎన్‌, ఇందిరాదేవి 


నా ట్‌ ప. 


ఇమం... 


డేలు. ప సఆహాలననా అ ౯ 


నైవ 


తా 


జనత సన్‌ను టయిం వాలే డతాక టై! 


ఎన్‌ త జే 





“ఏంచేస్తే స్‌కేం? మంచంకోళ్ళు చేస్తాను! 
సరేనా *ో అన్నాడు పెద్దవాడు. 

“మంచంకోళ్ళు! మంచంకోళ్ళు! 
మంచంకో ళ్ళు!” అని ఆరున్తూ నీలక్రంఠపక్ష 
ఎగిరిపోయింది. పెద్దవాడు తిండి పూర్తి 
చేసి కాస్త విశ్రాంతి తీసుకుని గొడ్డలితో 
మానును చెక్కనారంభించాడు. మానుకు 
గొడ్డలి తగిలినప్పుడల్లా ఒక మంచంకోడు 
దానంతట అదే తెగి పడసాగింది. అందులో 


వాడి _పయత్నం విమి లేదు. సాయంకాల 
మయేసరికి మానంకా మంచంకో భ్భగా 
మారిపోయింది. వాడు గొడ్డలి అక్కడే 
పారేసి చిరాకుతో ఇంటికి వెళ్ళాడు. 


* నలమీద నడిచే పడవ ఎంతవరకు 
తయారయింది?” అని వాణ్ణి తమ్ములు అడ్‌ 
గారు. వాడాపశ్నకు జవాబు చెప్పక, 
''“రాజుగారి కూతుర్ని ఎవరు పెళ్ళాడతా 
కేమిట్‌ అన్నాడు. 

మర్నాడు. రెండోవాడు తన గొడ్డలి తిను 
కుని అడవిక వెళ్ళి, మంచి మాను చూసి పడ 
గొట్టి, వెంట తెచ్చుకున్న తిండి తినటానికి 
ఒక చెట్టుకింద కూచున్నాడు. ఇంతలో నీల 
కంఠవక్ష "నాకు కొంచెం! నాకు కొంచెం! 
అంటూ వచ్చింది. 

"పోవే పక్ష! ఇందులో నీక్కూడా 
నంతా?” అన్నాడు రెండోవాడు. 


ఈ 
న్న 


పాడా 


న! 





క్యా 


య 


పక్ష వాళ్డు సమీపించ్చి “సరేగాని, ఈ వాడు వినుక్కుంటూ తన గొడ్డలి అక్కడే 
వా ఓకీ 


మానుతో ఏంచేస్తావేమిటి?” అని అడిగింది. పారేసి ఇంటికి వెళ్ళాడు. 
“నేలమీద "నడిచే పడవ ఎంతవరకు 


“* ఏంచేస్తే నికేం? చల్లకవ్వాలు చేస్తాను ! 

సరేనా? అన్నాడు వాడు, తయారయింది?” అని మిగిలిన ఇద్దరూ 

“చల్లకవ్వాలు! చల్లకవ్వాలు ! చల్ల అడిగితే రెండోవాడు, “అసలు రాజకుమార్తె 
అని అరుస్తూ నీలకం౦ంఠపక్ష ఎవడిక్కావాలి ? అన్నాడు. 


కవ్వాలు | 
ఎగిరిపోయింది. ఆ మక్నాడు మూడోవాడుకూడా నేల 
మీద నడిచే పడవను తయారు చెయ్యటానికి 


తరవాత లెండోవాడు తాను పడగొట్రిన 
మానును గొడ్డలితో ఒక వేటు వేసినప్పుడళ్లా 
మానునుంచి ఒక చల్లకవ్వం తెగి పడింది. 
ఎంతగపయత్నించినా వాడికి చల్లక వ్వం తప్ప 
మరేవీ రాలేదు. సాయ౦క్రాలానికల్లా 
మానంతా చల్లకవ్వాలుగా మారిపోయింది, 


బయలుదేరాడు. వాడు తన గొడ్డలి భుజాన 
పెట్టుకుని, భోజనం చేత పట్టుకుని అడవి 
లోకి వెళ్ళి మంచి నిడుపైన మాను చూసి 
మథ్యాన్నందాకా దాన్ని కొట్టి పడగొట్టాడు. 
తరవాత వాడు భోజనానికి కూచున్నాడు. 
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ఇంతలో నిలకంఠతపకి వచ్చి, “నాకు 
కొంచెం! నాకు కొంచెం!” అన్నది. మూడో 
వాడు దాన్ని చూసి ముచ్చటపడి తన 
భోజన పదార్థాలను చుట్టూతా నేలపై 
రాల్పాడు. పక్షి గెంతుతూ వాటన్నిటిని 
ఏరుకు తిని దగ్గిరిగా వచ్చి, "సరేగాని ఈ 
మానుతో ఏంచేస్తావేమిటి?” అని అడిగింది. 

''నశలమీద నడిచే పడవ తయారు 
చెయ్యూలని నా ఉద్దేశం, 
ఉంటుందో నాకైతే తెలిదు” అన్నాడు 
మూడోవాడు, 

౪ శేలమీద నడిచే. పడవ! నేలమీద 
నడిచే” పడవ! నేలమీద నడప వడవ[ 


ఆది ఎలా 
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మంానముననన ప మాానాత 
అంటూ నీలకంఠపక్ష తు[రున చెట్ల 
మదికి ఎగిరిపోయింది. 

మూడోవాడు భోజనం పూ ర్రిచేసి కాస్పెపు 
విశ్రాంతి తీనుకుని గొడ్డలితో మానును నరక 
సాగాడు, గొడ్డలి దెబ్బ తగిలినప్పుడల్లా ఒక 
పడవ భాగం దానంతట అదే తయారై తన 
స్థానంలో అమరింది. ఈ విధంగా సాయం: 
కాలం అయేసరికి ఒక పడవలాటిది తయారై 
పోయింది. దాన్ని చూసి మూడోవాడు "ఇది 
నుకుం౦ంటూ 
అందులోకి ఎక్కి చుక్కాని పట్టుకుని, 
“వపతనే, వతతా[ో అన్నాడు. వెంటనే పడవ 

బ్రమధ్యగా నడవసాగింది. 

పడవ కొంతదూరం వెళ గ్థసరి దారిలో 
౬క మనిషి ఎముకల కుప్ప న ముట్టి 
కుని వాటిని జృతంగా పళ ఇతో గీరుతున్నాడు. 
మూడోవాడు వాళ్లు చూస్తి “ఎందుకలా 
ఉత్త ఎముకలు గీరుతున్నావు?” అని 
అశ్చర్యంగా అడిగాడు. 

“ఎం చేసెవి? ఎంత తిన్నా నా అకలి. 


నిజంగా నడుస్తుందా న 


తీరదు, ఉన్న డబ్బంతా తిండి కింద ఖర్చు 


చేశాను,” అన్నాడు ఆఅ మనిష్‌, 

''“నేను రాజభవనానికి పొతున్నాను. 
నావెంట రా. అక్కడ ని ఆకలి తప్పక 
తీరుతుంది" అన్నాడు మూడోవాడు. 





గ క! 


ఆకలిగాడు పడవలో ఎక్కి కూచున్నాడు. 

పడవ ముందుకు సాగింది, 
మరికొంతదూరం వెళ్లాక ఒక మనిషి 
ఇ ఒక వాగులో నరుపెట్లి నీరు తాగెస్తున్నాడు. 


. వాగులోని నీరు కొంచెం కొంచెం 
శ తగ్గిపోతున్నది. 

| “ఎవరు నువు? ఎందుకిలా చేస్తున్నావు?” 
. ఇ అని మూడోవాడు అడిగాడు. 

ఇ “ఏం చేసేది? నా చాహం ఎంతకూ 
, తీరదు. సాగినన్నాళ్లు సారా పిపాలకు 
...... పీపాలే తాగేశాను, ఇప్పుడు నీరు తాగేస్త 
| న్నాను. కాని నిటితో నా దాహం తిరదు,” 


అన్నాడు చకాహంగాడు, 


| 
| 
| 
( 


భ్‌ 
మె ః న్న అ యా వ న్న ౪ అనను అవమాన ల 
గ బాజా (ఇ వ్‌ ఇన! క. న్న ఆశ్‌ క సనో శతా క్‌ న 
ం 5 క్‌ స్ట ఖే ఇ (| గ్య న ల 
క! ఇచా. శ్వ ఆజాను ఆ ల్‌ జ్‌ కే రేట్‌ క్ర అవి శన తో ర ఆ హ్‌ 
జ ఇ క్‌ జ్‌ నా. నాం న తా క ల శ ల్‌ న. న క న! న పా ట్‌ 
జ తా ణన కానన నాల కులాలను న్నా అనాలా కానా లా ణక 


మూడోవాడు వాళ్లికూడా తనవెంట రాజ 
భవనానికి రమ్మని ఆహ్వానించాడు. దాహం 
గాడు అనందంతో ఎగిరి పడపలో కూచు 
న్నాడు. పడవ ముందుకు: సాగింది. 

ఒకచోట ఒక యువకుడు కనిపించాడు. 
వాడు నగం. అడవిని భుజాన పెట్టుకుని 
వస్తున్నాడు. మూడోవాడు. వాడితో, “ఇన్ని 
చెటు పటుకుపోతున్నా వెక్కడికి శి అని 

రా టబ 
అడిగాడు. 

““మా మారుతల్లి ఎన్ని కట్టలు తెచ్చినా 

లా ర రై 

ఇంతేనా ఆని అడుగుతుంది. నాకు కోపం 
వచ్చి నగం అడవి పట్టుకుపోతున్నాను,” 
అన్నాడు యువకుడు, 





“ ఎందుకు [శమ పడతావు? నావెంట 
రా! నేను రాజుగారికి అతిథిగా వెళు 
తున్నాను. మనకక్కడ బాగా జరుగు 
తుంది” అన్నాడు మూడోవాడు. అడపి 
మోసెవాడుకూడా పడవలోకి ఎక్కాడు. 
వాడు ఒక్క పెద్ద చెట్లుమాతం చేతికరగా 
ఉంచుకుని మిగిలినవి అవతల పారేశాడు. 
పడవ ముందుకు సాగింది. 

కొంతదూరం వెళ్లాక వారికి మరొక వింత 
మనిషి కనపడ్డాడు. 
నోటితో ఆకాశంలోకి ఊదుతున్నాడు. 

“ ఎందుకిలా చేస్తున్నావు 7” అని మూడో 
వాడు అడిగాడు, 


తారు 
మ 


న న డే పా. ఆక క స్‌ వ కా 
క. మ్‌ స జే చస 


శే ననీ 
శన్మైన్నా సా! టు 
నీ | కండే శ 
న క ళ 
ర నా మ్‌ 
న జ క్‌ - 
ను మా మో గీ 
క నజ్తట్య నొ ద వా 
జాన ముక. | జ 
మ చై ్ట 
జ్వల వా. 
త ఇ ట్‌ - ఇ న్‌ 
ప" వం న 
-- గ కా ర ్‌్‌ 
క. నౌ హం జ నానా 
జ 
క్‌ 


వాడు తల పెకె త్తి 


'“" ఏంచెసెది? అంకా మా ఖామందుగారి 
పొలాలలో నూర్చిళ్ళు పూర్తికాలేదు. వాన 
మబ్బులు వచ్చి కూడుళతున్నాయి. వాటిని 
చెదరగొట్టుతున్నాను. ఎంత శ్రమ పడినా 
నాకు ఒక్క గింజ పెచ్చు ఇవ్వరుల్హే” 
అన్నాడు రైతు, 

“ అలాటి ఉద్యోగం నీకెందుకు? నాతో 
రాజుగారింటికి వచ్చెయ్యి. హాయిగా అక్కడ 
కొలువ చనుకుంచాం,” అన్నాడు మూడో 
వాడు. మబ్బులూదేవాడుకూడా పడవలో 
ఎక్క కూచున్నాడు. 

క ల్పలు కొసట్టవాడ్‌ మూడో కొడుకు ఆకలి 


కో ఇల్‌ వనన క 
గాబ్జీ, దాహంగాళ్లు, ఆడవి మో ఖవాళబ్డు, 





హా] 
క 


ఖా! శా చా చాలా నా వ్‌ 
[1 
( ఆ 


యాం -చయాానాన్ల 


మబ్బు లూదేవాణఖ్ణీ వెంటబెట్టుకుని రాజుగారి 
అంటికి పోయి, ''మహారాజ్కా నేలమీద 
నడిచె పడవ చేసి తెచ్చాము. చూనుకోండి!” 
అన్నాడు. రాజు ఆశ్చర్యపడుతూ వచ్చి 
పడవలోకి ఎక్కి నేలమిదా, నీటిమీదా నడి 
పించి చూసుకున్నాడు. “బాగున్నది, ఇటు 
వంటి పతవే నేను కోరినది. నీకు తగిన 

బహుమానం ఇప్పిస్తాలే!” అన్నాడు. 

శు మీ అమ్మాయి నిచ్చి పెళ్ళిచి చెసి అర్ద 
రాజ్యం ఇస్తామన్నారుగద! అలాగే చెయిం 
చండి” అన్నాడుక స్రైలు కొ స్టేవాడి కొడుకు. 

రాజు కిది ఎమౌాతమూ ఇష్టంలేదు. తన 
కుమార్తెను ఏ రాజకుమారుడికో అవ్వక 


ల్లో 


స్మ 
హైమా సా 
షై (మ్‌ 


గ్‌ 
ప 


లట. 


స్య 
ల 
॥ ళీ వ 1 
న. క్‌ ను క 
1 = జ. శ 
| + నా న 
లం న లు. 
| న్వు [1 చన! ఓ కులు 
| ఖ్‌ క ! 
| త్య యర స నాతతఊతఊఊఊడడ 
న టే వర . 
సల క్‌ ల 1 వా! 
గ్‌ 
[| 
గ్‌ 
న న్‌ క క్‌ 
కీ గ్‌ గ్‌ 


ఈ క ప్రులుకొ స్టైవాడి కొడుక్కు ఎలా 
ఇవ్వటం? అందుచేతి ఆయన మూడోవాడితో, 
“మా అమ్మాయినిచ్చి పెళ్ళి చేస్తానన్నమాట: 
నిజమేగాని అది ఇంతలో తెమిలే విషయం 
కాదు. సంబజారపు కొట్లనిండా పాత అహార 
పదార్థాలున్నాయి. అవన్నీ ఖర్చు. అయాక 
కొత సరుకులు తెప్పించి అప్పుడుగాని పెళ్లి 
ముహూర్తం పెట్టటానికి లేదు” అన్నాడు. 

“పాతవి కణంలో ఖర్చవుతాయి. 
అదంతా నాకు వదలండి,” అని రాజుతో 
చెప్పి మూడోవాడు ఆకలిగాబ్బై రాజుగారి 
సంబారాల కొట్టుకు పంపాడు. ఒక్క 
గడియ లోపుగా వాడు కొట్టంతా ఖాళీబేసి: 


ననన నన నమస స నన ననన నన్న మ 


ల లన న్‌ 


స్టో స్ట 


యో క్‌ నల. వాక 
స్‌శీవ) షవడ న్‌ ! 
న రసన: వ] 


న 
(శరం? న 





వ. 
(సలల! క₹3 న 








నా. = వ న లు. = ఇ నాలా అలామ్మ్మ్యాతానానానాస్ట్టాలుమ్య్యు త్వా వనన న 
జట్‌ అస త, ఆల భఖ ఇల శశ తి టల జక్ళ ఇల జం సక మరల 
షు. నా ణా శా న శ్‌ ఖా న! సి జె ్ట్‌ ఖ్‌ | శ ఖ్‌ జై క ఖై ట్‌ ణా ణ్‌ గ్‌ ట్‌ 

బ్య ణో న్‌ ఆల్‌ న వ్‌ ల్‌ నులు క లా వానా యా నల నాన టా ల నాన్‌ 


వచ్చాడు, "కొ త్తసంబారాలు తెప్పించి పెల్లి 
ముహూర్తం పెట్టండ్కి” అన్నాడు మూడో 
వాడు రాజుతో. 

“" సంబారాలు అయిపోతే సరా? పపాల 
నిండా సారా ఉన్నది. అది కాస్త పులిసి 
నట్టు అనుమానంగా ఈన్నది. అదంతా 
ఖర్చయిపోయాక, కొట్లలో కొత్తసారా నించి 
తరవాత ముహూ ర్ధం పెడతాను,” 
అన్నాడు రాజు. = 

'“" అదెంత వపని?ి అంటూ మూడోవాడు 
దాహంగాల్టై రాజుగారి సారాకొట్లుకు 

పంపాడు. వాడు అఆరగడియలో వపాలన్నీ 
ఖాళి చేసి వచ్చి '"ఇవాళ నాకు పండగ 
లాగా ఉంది! అన్నాడు. 

రాజుగారికి మాతం క్పైలు కొ ప్పైవాడి 
కొడుకుమీద కోపం వచ్చింది. ఆయన తన 
కాల్చ్బలాన్ని పిలిచి "ఈ కళ్స్టైులు కొట్టె 
వాళ్ణో, వాడి స్నెహితులనూ ఇక్కడినుంచి 
తరిమెయ్యండి,' అన్నాడు. 


ల్‌ 
త్‌ అనన్ను సుంద కాడ్‌ జ నవక నకోకోనతస్ట బక నాకము నుతకకొస్య తామర తన 
ళ్‌ శి జ టీ న క త స శ ళ్‌ వను క చ్‌ 
ఇఫ్‌ వక వ్‌ నా ఉక తోం ల ర తేల శ* ఉరిత తస్మా 
కా అ న్కు తాట య స్పాన్‌ న్నక ముట్ట లు త్‌ బన మ యాన్‌ 


కాల్బలం తమపైకి రావటం చూసి 
మూడోవాడు ఆడవి మోసేవాడితో, '' వాళ్ల 
సంగతి చూడు!” అన్నాడు. 

అడవి మోసేవాడు తన చెతిలో ఉన్న 
చెట్టుతో రాజుగారి కాల్టులాన్ని కనువు 
ఊడ్చినట్టు ఊడ్చెశాడు. 
మరింత మండిపడి తన 
ఆశ్వికదళాన్ని పంపాడు. మబ్బులూదే 
వాడు గట్టిగా ఊదేసరికి గుర్రాలూ, 
సెనికులూ కూడా గాలికి ఎండుటాకులు 
కొటుకుపోయినట్లు కొటుకుపోయారు, ఇంకా 
కొంచెం ఉంటే వాడు తన రాజభవనాన్ని, 
తననుకూడా ఊదేస్తాడని భయపడి రాజు 
గారు కస్పైలు కొ స్టువాడి కొడుకును పిలి 
పించి, మర్యాదగా తన కుమార్తె నిచ్చి 
పెళ్లి చేసి అర్థరాజ్యంకూడా ఇచ్చిశాడు. 

తరవాత మూడోవాడు రాజై తనవెంట 
వచ్చిన నలుగురినీ మంత్రులుగా పెట్టుకుని 
సుఖంగా రాజ్యం చశాడు, 


రాజుగారు 








లే 
క్‌ షం లం! 





ఖ్‌ సకల 


ఖ్‌! ఈ ర్న జ్‌ 
లో 


వాణాన వము. 





గా 
హా 


సేద 
ప్రజా 
ల! 
ఆజ్‌ మంసం ఒ€£1 టలెజ్రీ 
[క్‌ 
సాటి ం 


వీ ఖ్‌ ఇ 
స! స్‌ ఆ ఆల్‌ లో 
వ 
బ్‌ 
.! 


క్‌ు 

అన్తే ప్రై 

వక నో 
కలీ అం చత ంచ్న లే, 


న! 
స 

| 

లే 


న్నా 
జ్‌. లీ 


టి 


ర్ట 
లో 

నా 
అటో ఆ 
ఇ 
వ! 


| 
స 


క్‌ జ్‌ 


చా వాత్‌ బా 
మకు 
(సీ ౪ 
ర్ట 


న 
ఇల 
శాలు 


| 
లొ 
మః 


లా 
క టై ౯ ఆఫ 
న! గ 


కేటీ నో 
ఇ స్ట గ్ర 
హ్‌ 


1. 
మా 
త్య గానా 
ఖ్మ 
| 
ో 
ల్‌ ఆల్‌ శీల ఆ, 


సలు 
జ వక్ష 
ఆ) 
క 
కై నా 
౯ 


ఆ కో అటక అ పాటీ 
రం 
వానో 


క్‌ 
తిం బగ వం మ న 
న్‌ న్‌ స స్జ ఇళ ట్రే గ్‌ సె ళ్‌ (ఫి 
ఏ రేగ ఇచే కు రంత. 1 
నిటు గ్ర ౬ స 








| దళాన్ని పర్వతకాయుడు | 
స్వాధినపరుచుకొో వాలి, ల్ల 
అపసతమైతే థ్వంనం 


నా 


భమ 





తరువాత రాజ్యప సు 
నం కెళ్ళు తొలగించడానికి రాజాజ్ఞ అయిందని నేను బొత్తిగా ఎరగని ఒక రాజ్యానికి హాని 
బెప్పి అందుకు కొన్సి షరతులు వినిపించాడు 


ఈ: సరతులన్నీ ' పాటిస్తా 


న్‌్‌ (పమాణం చెయ్యి, 





కానీ అంతటి మహాచ్మకపర్డి మూట కాదనడానికి 





నా భుజం ఎత్తున వున్న మహాపవ్ప]; 
నే నెంతవాణ్ణి? నా ఇష్టాయిష్టాలతో నిమిత్త 


వ్‌ 
తప్పుంచుకుంటూ రాజధాని మిళ్దెండో నగరాని 
మెమిటి? ఎదురాడకుండా |పమాణం చేశాను. 


చూడడానికి బయలుదేరాను, 





నా రాకక రెండుగంటల ముందుగా నగరాన్ని బాచ్చరించారు, విధులన్ని ఖాళి అయిపోయాయి, 
(ప్రజలు మేడల కిటికీల్లొాంచి, తలువు సందులనుంచి చూస్తున్నారు. అయిదడుగుల వెడల్పున్న రాజ 
బాటలో జ్నాగత్తగా కాలు మోషాను.. రాజభవనంవైపు దారితీశాను. 


అ ్య్య ఆల | | రారో ం -ం కి నలా సన మున నం వానా, సంకా 
కతూయావావాా పా అ తాం ర మ. నవ ఎటాక్‌ వాట లేం చతల భ్తోతోత 


టు అల. ఆ లా క్త. 








ఆక్‌ ఇర సర్‌ ఎ ల 
|| (ఆఅ అరేటురిగి లెమహంింిల 


కీ 


మన శీ ఇమ్మాఖ్మ తో ర అ, ల 
జ వ క కక క 
ణో 


న. వామ ఖీ 
శ, ఈ మీకీ 


తుందో అని భయపడుతూ. 


ఆతి వెభవంగా 


అల 
జ! (కవర్తి ఒఆతిశట్పురం లో 
ం, కరా తు లమ క జనో 2ెలా గచ (| 
తెరలతో, పమిడి సింహాననాలతే వెలిగిపోతోంది. 
నాణీగారూ చ్యకవర్తి ఆయన పరివారమూ 
క్‌ 
క ఇ అనలా! జ 
కొాలువుతిర్చి ఉన్నారు 


నం. అటల్‌ లాటి కక వ గ్‌. ఒక క 
సలఖ చదవరవు అదుగుల కూంసలయ 
కొల మ్‌ 





ఎఎ లం ల ఎంతశాతం ము ౯ 


అత్యంత నుందరంగా కనబవంది, ఆందంగా 


ఆ 
వ 


త 
కం శాఖ 


చా 


"పెంచిన 


ఇవీ 
నా జ్‌ న్‌ భ్‌ న ఎర కాట మ్‌ స్య స లా సనా ఆ న ట్‌ ఇానాత డే త్‌, ఇ క ఎం మాలీ షే 
వనాలు, తళతళ యెరుస్తున్న అయిచడుగులి ఎత్తు చఅలవకరాత్‌ భవనాలు, ఎరితీ ముచ్చుట 


జే ఖ్‌ ఇ 
న. 











టీ. ఇ ్ట ల ప అ క్‌ నా న = ఇటీ న ఆ చన ఇట్స్‌ ఇట్‌ వ ట్‌ క్‌ వ రలు. ఈ ఫ్ర ళ్‌ జీ ష్‌ క 
వ చాలే ఓ క్త లే కి ల క్ష | క్‌. టం క్‌ హా అక్ష! ర జ్‌ హారలత్తె నో జాల జో మ 1. క కకక “= కైక! 
ము ఖా న్‌; “ల జీ క 
న ఖ్‌ అ ల ట్‌ ఏం ఇటీ న్‌! నాఖాక్షే 
త ఇ స శా స జ్యూ 
ఆ! ళ్‌ హ్‌ లీ హం కల ల మ న స ట్ట కో అఆ నో 


వో 





క 


ణీ జార్‌ ఇంటీ జర్‌ అల్‌ జో, న్స అ లాం. క 
| ఈతుంలకాం 5కణ౧బణ50ం0౦డా వొంఆవాంలు 


| 







ర [గ ఇ 


తల సుంట. చె డ్‌ ఇ ణల 
పంంందుకు య! 15 ఆ ఇల్రే కం మలు టీ నా 


క్ల 


5 జే జ్య | కాను “పెంటి సాల్‌ త జ పాన వ్‌ గ్‌ జ్ఞా వం వస * వర జ్‌ అబ కాం ర్యా క్క లు క్‌ క జ్‌ శక 
కం 1 వా న మనా కా పీ త (క్యా స్యా ల “2 బీ ఈ క్‌ టి కనాలీ ర్రి వ” లో నో శకాటరి జ! కము! క్ష జో ఆలు, ల్‌ మే లీ ఆం లు 
జ్‌ కనుము క చ! 
న అ జీ జ కొక జ్యా వం పం కాం శ ల బట పు సట్‌ ఇ సు ఆ వం హే మ ఆట స్‌ నాన్నా జ్యా క్యు 
క పంక ఆలు | కఎదతరితుు. హిదటిలు అందె. అక) టేప2ిగాు స అలు నిళిదుకి ౪ ఎనికులు  చొాలానముంది 
క్‌ ల్‌ చ్‌ క్‌ . 
ర్‌ లౌ కీ శ న! జ జ మా, క అ ఇక కం లాల క 
స స్య ఖా ఖా జ్‌ 
జో త 6౪ 'ద్యా (మః రైక స జ్య గా క్‌ టీ! బల 'ఆో ము కీ అల్‌ టో 
హ్‌ స్‌ జా జః 





జ] 


ల క 


పట్టు వదలని విక్రమార్కుడు చెట్టువద్దకు 
తిరిగి వెళ్లి, శవాన్ని దించి భుజాన వేనుకుని, 
ఎప్పటిలాగే మౌనంగా శ్మశానంకసి నడవ 
సాగాడు, అప్పుడు శవంలోని బతాళుడు, 
న మనుమలు దేనికోసం తమ 
సుఖాన్ని, క్రి ర్తినీ త్యాగం చేస్తారో చెప్పలేం 
గద! ఏమి కోరి నీవీ అపర్మాతివేళ ఇంత 
(పప్రయానపడుతున్నావో నాకు తెలియదు. 
కాని నిన్ను చూస్తుంటే నాకు మాకందుడి 
కథ జ్ఞాపకం వస్తున్నది, నికు [శ్రమ జలియ 
రుండా ఉండగలందులకై, యుద్ధంలో 
గెలిచే సమర్థత ఉండికూడా ఓడిపోయి 
తనకూ తన రాజుకూకూడా అపకీ ర తెచ్చిన 
మాకందుతి కథ చెబుతాను విను,” అంటూ 
ఈవిధంగా ఎప్పసాగాడు : 

పూర్వం కోసలటెళాన్ని ఏలిన మహానంద 
మహారాజు గొప్ప కర్తిమంతుడు. ఆయన 
రాజ్యంలో ఎన్నడూ అరాజకమన్నది లేదు. 


రాకా 



























ఆయనను సామంతులు ఎంతో భక్తి విశ్వా 
సాలతో కొలిచారు. అయితే ఒకప్పుడు రుద 
గిరిని ఏలిన రుదవర్మ అనే సామంతుడు 
మహారాజును తృణికరించి తాను సర్వ 


స్వతంతుడైనట్రుగా (ప్రవ ర్రించాడు, 


మహానందుడు శాంత్సిపియుపై ఉండి 
కూడా, ర్ముదవర్మ ధిక్కారాన్ని సహించలేక, 
పదిమంది సామంతులనూ పదివేల 
సైన్యాన్నీ వెంటబెట్టుకుని వెళ్లి రుదగిరి 
కోటను ముట్టడించి, లొంగిపోవలిసిందిగా 
రుద్రవర్మకు కబురు చేశాడు. 

రుుద్రవర్మ ఈ ముట్టడికి ముందుగానే 
సిద్దపడి ఉండటంచేత మహారాజుకు 


చలం తాతహానుత 


లొంగక, చేతనైతే కోటను జయించమని 
కబురుపంషాడు. నిజానికి రుదగిరి కోట 
దుర్భెద్యమెనది. ర్ముదవర్మవద్ద శౌర్య పరా 
(కమ సంపన్నులైన వీరులున్నారు, యుద్ధ 
నైపుణ్యం గలిగి నుశిక్రితమైన సేన ఉన్నది. 
అందుచేత మహానందుడి బలాలు కోటపై 
ఎన్ని దాడులు చేసినా అన్ని దాడులూ 
విఫలమయాయి, 

చివరకు తటస్థ పరిస్టితి వర్చడింది. కోట 
లోపవలివారు లోపల ఉండిపోయార్హుు బయటి 
వారు బయటనే ఉండిపోయారు. ముట్టడి 
ఎన్నిమాసాలు సాగినా యుద్ధంమటుకులేదు. 

ఈ పరిస్థితి చూసి ఉభయపకాలకూ 
విసుగె త్తిపోయింది. " ఎందుకొచ్చిన బెడద ! 
ముట్టడి ఎత్తేసి వెళ్ళిపోదాం,” అసి మహా 
నందుడికీ అనిపించింది, ర్ముదవర్మకూ అని 
పించింది. వెళ్ళిపోవటం మహారాజుకు ఆవ 
మానం; యుద్దంకూడా లేకుండా లొంగి 
పోవటం ర్ముదపర్మకూ తలవంపుటె. 

మహానందుడివెంట ఉన్న యువక విరు 
అలో ఒకడు మాకందుడు. అతను మహా 
నందుడి మెనల్లుడు. బల కార్య పర్మాక్రమా 
లలో అతనికి సాటి అనదగినవాడు అ 
సైన్యంలో ఒక్కడూ లేడు. అతనికి యుద్ధం 
చేసే ఈడు వచ్చాక తన (ప్రతాపం చూవ 


భావర ర్ట నా అయ్యో న్‌ు ల 
ర టట 


కయ * 
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్యై శ 


నై 


పశు ఆ తలే 


క్‌ 
వంట 


న! 
వ ఇ 


లా షై! 


గ్గ 


ణీ జ్‌ 
శవాల! మ్య 


ఆ 
॥ అక్‌ సత 
ప 





లా లో లావా వాటారాంలి త్యాగ అమన లాం మాతనే ల చారో 
ఎ స స. పక్ష సళ ఉల ఆభ ఈ న 
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టానికి వచ్చిన మొదటి అవకాశం ఇదే. కాని 
ఆది యుద్ధం జరిగితేనేగద చూపేది? 

ఊరికే కూచోవటం ఇష్టంలేక మాకం 
దుడు రోజూ చుట్టుపక్కల అరణ్యాలలో 
వేటాడేవాడు. అప్పుడప్పుడూ తన సాటివారిని 
కొందరిని మైదానంలో చేర్చి యుద్ధ 
కౌశలంలో పోటి పందాలు వీర్పాటుచేసి 
వాటిలో (వతిసారీ తానే అందరిని ఓడిస్తూ 
ఉండేవాడు, మిగిలినవాళ్ళు అతని అస్త్ర 
లాఘవాన్ని అలవరుచుకోవటానికి (ప్రయ 
త్సించేవారు. 

ర్యుదవర్మకు తమ్ముడి కొడుకు ఒక 
యువకుడు, అన్నివిభాలా మాకందుడి 
లాటివాడే ఉన్నాడు. అతని పేరు మిత్ర 
వర్మ. అతను కోటగోడలమీదను౦డి 
మాకందుడు మొదలై నవారు చే సే వరాకమ 
పోటిలు చూశాడు. ఆ పోటీలలో తనుకూడా 
పాలొనాలని అతడికి అభిలాష పుట్టింది. 
అందుచేత ఒకనాడు అతను సామాన్యుడి 
దుస్తులు ధరించి ఎవరూ చూడకుండా కోట 
ద్వారం వెలువడి, చెట్ల మధ్యగా పోటి 
పందాలు జరిగే చొటిక చేరుకున్నాడు. 
అతన్ని చూసి ఎవరూ శ్మత్రుపక్షంవాడని 
సంశయించ లేదు, తమపకంవాడే అయి 
ఉంటాడనుకున్నారు. 
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మ్మితవర్మ తననుకూడా పోటీలలో 
పాలొననిమ్మని అడిగితే వారు సమ్మతించి 
అతనికి ఆవసరాన్నిబట్ట్‌ కవచమూ ఇతర 
ఆయుధాలూ గుురమూ మొదలైనవి 
ఇచ్చారు. కాని అతను (ప్రతి ఆయుధం 
తోనూ అందరిని ఓడించి, మాకందుడికి 
ఎందులోనూ. తిసిపోనివాడని రుజువు చేను 
కున్నాడు, అప్పుడుగాని మహారాజు తరఫ్లు 
యోధులకు అనుమానం తగలలేదు. వాళ్ల 
ముఖాలమీది చిరునవ్వులు మాయమె 
పోయాయి, "'మాలో ఇంత మేటివిరుడు 
మాకు తెలియని వావవడున్నాడు ? నువు 


శత్రుపక్షం వాడివిలా ఉన్నావు? నీ పేరేమిటి? = 
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వాం రార 


ఖా ఆటలో 


మీ తండి ఎవడు? మీదె దేశం?” అని వారు 
(ప్రన్నల వర్షం కురిపించారు. 

మ్మితవర్మ దేనికీ జవాబు చెప్పకపోయ 
సరికి వారి అనుమానం రెట్టింపయింది. వారు 
తనను పట్టుకొపటానికి మీదికి రావటం చూసి 
మిత్రవర్మ ఒక గృురంమ్‌దికి దూకి కోటకెసి 
పారిపో నారంఖథించాడు, 

మాకందుడికి మండిపోయింది. పటు 
కోండి! తప్పించుకు పోనివ్వకండి!”” అని 
కేకలు పెడుతూ అతనుకూడా ఒక గ్నురం 
ఎక్కి మితవర్మను తరమ నారంభించాడు, 
మాకందుడి గ్నురం గొప్పజాతిది;, అది 
వాయువేగంతో పరిగెత్తి, మి(త్రవర్మ గుురం 
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కోటద్వారాన్ని చేరవచ్చే సమయానికి దాన్ని 
అందుకున్నది. మాకందుడు తన కత్తి దూసి 
మి్యతవర్మ తల తెగవేయబోతుండగా కోట 
గోడమీదినుంచి ఎవరో స్త్రీ కెవ్వున అరిచి, 
“ చంపవద్దు! మా అన్నను చంపవపద్దు ! 
అని కేక పెట్టటం మాకందుడి చెవినపడింది. 

అతను ఆశ్చర్యంతో తల ఎత్తి చూశాడు. 
అద్భుత సౌందర్యరాశి ఆయిన ఒక పిల్ల 
కిందికి చూస్తూఉండటం అతనికంట 
పడింది, నిండు చందుడులాటి ఆమె 
ముఖంలో భయమూ అందోళనా చూసి 
మాకందుడు స్తంభించిపోయాడు. ఎత్తిన 


చెయ్యి క్ర త్తితో నహా అలాగే దిగిపోయింది. 





అలా శ్‌ 


అలాల 


సా-డే : 


ఈ లోపుగా మితపర్మ కోటదధ్యారం 
కుండా లోపలికి (ప్రవేశించి అదృశ్యుడై మొ 
పోయాడు. మాకందుడు తన గునరాన్ని 
వెనక్కు తిప్పి మెల్లిగా నడుపుకుంటూ పర 
థ్యానంగా తమ శిబిరానికి తిరిగి వచ్చాడు. 
తనతో సమంగా (పతాపం చూపించిన మహా 
యోధుష్ట్ర, అప్పరసలను తలదన్నగల 
సౌందర్యవతి అయిన అతని చెల్లైలినీ అతను 
కణంపాటుకూడా మరిచిపోలేకపోయాడు. 
తన (ప్రతిపకపైన పుట్టిన అసూయ అంతా 
మటుమాయమయింది; మాకందుడికి 
ఇప్పుడా యువకుడు తన ఆప్పు )డిలా గా 
కనబడ్డాడు. 
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మిత్రవర్మ మాకందుడి వతాషెళ్ని 
మొదటినుంచి హృదయపూర్వకంగా మెచ్చు 
సరళ “నను శతుపక్షంవాళ్ణు కనకనే 
గదా అతను నన్ను చంపపచ్చింది! అటు 
పంటివాడు మితుడుగా ఉండటం ఎంత 
అనందంగా ఉంటుంది "” అనుకున్నాడు. 
అది మొదలు మిత్రపర్మ తన పె పెత్తండి 
అయిన రుృుదవర్మతో, “మహారాజుతో నంధి 
చేనుకో ! విమిటీ అర్ధంలేని యుద్దం! ఆయన 
పెన తిరుగుబాటు చేయటం. మనదే తప్పు. 
అందుచేత మనము. సంధి రాయబారం 
పంపటం భావ్యంగా ఉంటుంది” అని 
టోధంచాడు. 





ఆకల ఆన వివా తల ౬. ౬౬ సేనల వినకు టు. 
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“ఆయితే నువే రాయబారం వెళ్లు. 
ఆయన ముట్టడి చాలించి వెళ్లిపోయే 
పక్షంలో నేను ఎప్పటిలాగే ఆయనకు లోబడి 
సామంతుగా కొలుస్తాను. అంతకు మించి 
నేను ఏమాత్రమూ దిగిఠరాను, ఈ యుద్దంలో 
ఓడిపోయినట్టుకూడా ఒప్పుకోను” అన్నాడు 
ర్ముదవర్మ. 

మితవర్మ మహానంద మహారాజువద్దకు 


రుడ్రవర్మ తరపున రాయబారిగా వెళ్లి 


సందేశం విన్నవించాడు. 

“నాకు సామంతుడుగా ఉండటంలో 
శిక ఏమున్నది? అతని తిరుగుబాటుకు శిక్ష 
ఏమిటి? అతను ఓటమి అంగీకరించి నన్ను 
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శరము వేడితేనేగాని పె సంగతి నిర్ణ 
యించను $ అన్నాడు మహారాజు, 
“మహారాజా, తమకు పాదాకాంతుడు 


కావటానిక మా రాజుగారు ఎంతమ్మాతమూ 


సమ్మతించడు. నా ప్రయత్నం విఫల 
మయినందుకు విచారిన్తున్నాను. సెల 
విప్పించండి !'" అన్నాడు మితవర్మ. 
మాకందుడు అతనిని కలుసుకున్నాడు. 
ఇద్దరూ ఆబాల్య స్నెహితులలాగే అలింగనం 
చేసుకున్నారు. మాకందుడు అతనిని కొంత 
దూరం సాగనంపటానికి బయలుపవెరాడు. 

“విధివశాన మన రాజులిద్దరూ. విరోధు 
లైనప్పటికీ మనం ఆజన్మ మితృలంగానే 
ఉందాం! నాకు నిపైన మిత్రభావం వున్నది 
నీవంటి యోధుడు .నాకు మిత్రుతంకేే. నేను 
గర్విసాను,” అన్నాడు మితవర్మ, 

“ నేనూ అంతే 1 అన్నాడు మాకందుడు, 
అంతలో అతనికొక ఆలోచన వచ్చింది. 
“చూడు, మితవర్మా! ఈ యుద్దం అంతం 
చెయ్యటానికి ఒక పని చేద్దాం ఉభయ 
ళ్‌ తరఫునా మనమిద్ధరమూ ద్వంద్వ 
ముద్దం చేద్దాం. మనం మెత్రు పేర కన క 
మాత్చర్యం లేదుండా పోరాడగలం. మనలో 
ఎవరు గెలిస్తే వారిపక్షం గెలిచినట్టు! వీమం 
లావు?” అన్నాడు, 


ఈ చందమాను వరతంతరరంతయనాాం 
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“ఈ సంగతి నేను మా పెతండితో 
చెప్పి ఒప్పిస్తాను. నువు మహారాజుతో చెప్పి 
ఒప్పించు 1” అన్నాడు మ్మితవర్మ, 

తరవాత ఇద్దరూ కొంచెంసెపు మాట్లాడు 
కుని విడిపోయారు. 

రెండువకాలమథ్యా మరొక రాయబారం 
జరిగింది. మహానందమహరాజు ఈ విధంగా 


పంచెం నీ ర్పాటు చేశాడు; ద్వంద్వ 


యుద్ధంలో నా యోధభుజైన మాకందుడు 
ఓడిపోతే నేను ముట్టడి చాలించి వెళ్ళిపోవ 
టమ గౌక, నిన్ను న్వతంత్రుఖ్ణుగా గు ర్తిస్తాను. 
ని యోధుడైన మిత్రవర్మ ఓడిపోతే నీవు 
న్‌ రాజ్యాన్ని వదిలి పెట్టి వెళ్ళిపోవాలి.” 


ఈ నిబంధనకు రుదవర్మ ఆమోదిం 
చాడు. ఆయనకు తన తమ్ముడి కొడుకు 
పరాకమంలో అపారమెన విశ్వాసం ఉస్పుది, 

రుుదగిరి కోటకు కొంతదూరంలో ఒక 
నది ప్రవహిస్తున్నది. నదికీ కోటకూ మధ్య 
గల మెదానంలో ద్వంథ్వ:ముద్ధం ఏర్పాటు 
చేశారు. రృుదవర్మ పక్షంవారందరూ కోట 
గోడలపైన చేరారు, మహారాజు పక్షంవారు 


నది ఒడ్డున చేరారు, ద్వంద్వయుద్దం జకొము 


పొద్దెక్కి [పారంభమయింది. మధ్యాహ్నం 
దాకా యుద్ధం సాగినా వీజకరూ ఓడలేదు. 
అంత సమంగా బలపరాక్రమాలు గల 
యోధులను ఊహించుకోవటం అఆసంభవం,. 





న = జక 


- మి(తవర్మా, ఎండ త్మిపంగా ఉన్నది. 
కాస్సేపు వ్మిశాంతి తీసుకుందాం !” అన్నాడు 
॥ మాకందుడు, 

ఇద్దరూ ఆప్యాయంగా చేతులు పట్టుకుని 
' ఎడంగా నడిచివచ్చి చెట్టు నీడలో 
1 కూచున్నారు, ఇద్దరికీ భోజనాలు వచ్చాయి. 


పడుకుని విశ్రమించారు. పొద్దు వాలింది. 

._. మళ్లీ ఇదరూ యుద్రానికి ఉపషకమించారు, 
మ. చ ళా ॥ 

.. “మధ్యలో అకస్మాత్తుగా మిత్రవర్మ చేతి 

కత్తి రెండుగా విరిగిపోయింది. కోటమీది 

..... నుంచి హాహకారాల్లూ నది ఒడ్డునుంచి హర్ష 

క్త ధ్వానాలూ వినబడ్డాయి. 


శ్ర 


చలల చుంద్‌మౌా వను ఇల్లు 
వంటా . గ యి. న 





...... కబుర్లు చెప్పుకుంటూ భోజనం చేసి గడ్డిపైన. 
య ౬ 


కా! 


న న న్న్న న పన్లు... అన్నన 
జు 


నా లం న్న న్న లు! నన్ను. 3 
నాశ రం చ రి? కా యం మాం ౯ 
జతే ల్‌ ల క భం కం. ళల కన శ్లోక ఖః ఓ! 
నే నె వాక ఖ్‌ పా జ వ్‌ క్షే అన మూత ల బి లన నూ న లాల వ్‌ అను య్‌. 


కాని మాకందుడు తన కత్తి దూరంగా 
షారేస్తి "' నేను నిరాయుధభుడితో ఆయుధం 
లేకుండానే పోళశాడకాను,” అన్నాడు. అతని 
కాదార్యానిక మిత్రవర్మ ముగ్గుడయాడు, 
తరవాత ఇద్దరూ మల్లయుద్ధం సాగించారు. 
అందులోకూడా ఇద్దరూ సమ ఉజ్జీలే. వీ 
ఒకరూ రెండోవాళ్ణు పడగొట్టలేకపోయారు. 

సూర్యాస్తమానం కావస్తున్నది. కోటమీది 
వాళ్లకూ, నది ఒడ్డున ఉఊన్నవాళ్లకూ కూడా 
ముళ్ల పై ఉన్నట్టు అత్రంగా ఉన్నది. 
అంతలో అకస్మాత్తుగా అకారణంగా, 
మాకందుడు కంద పడిపోయాడు. కోట 
గోడమీదనుండి చూస్తున్నవారిలో హర్ష 
థ్వానాలు వెర్రిగా చెలరెగాయి. నది ఒడ్డున 
ఉన్నవారందరూ పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చారు. 

“జమృహారాజ్తా నేను ఓడిపోయాను 1” 
అన్నాడు మాకందుడు లేచి కూచుంటూ. 

మాట తప్పకుండా మహానంద మహా 
రాజు ర్ముదవర్మ విజయాన్ని ఆమోదించి, 
ఆతన్ని స్వతంత రాజుగా గుర్తించి, ముట్టడి 
ఎత్తి తన దేశానికి తిరిగి వెళ్ళిపోయాడు. 

మాకంద మ్మితవర్మల మతి మరింత 
గాఢమయింది, త్వరలోనే మాకందుడు 
తన మిత్రుడి చెల్లైలిని వివాహంకూడా 
చేనుకున్నాడు. 


న క! 


న న్నా త శ గల. అ క ఇభాఖా్‌ నా బాహా 
ల జం టి ఆం శ ఉక చక ఫా 
గ న క్ష పక్క జు ర్‌ య్‌ లో మ్యక్ష | 

ము యనా య న సు వ్‌ 


ళు! 
క. 


ప 
క 


ల! 


ఆం తరత ను కే, మక్‌ 


మ్‌! 








ల అం లనే 
ఖ్‌ వా 





బేతాళుడీక థ చెప్పి, “రాజ్యా మాకం 
దుడు ఓడిపోయినట్టు ఎందుకు నటించాడు? 
మితవర్మ చెల్లెలిపైన గల _పేమచేతనా? 
తాను (ప్రేమించిన మనిషికి అన్న అయిన 
వాళ్డ్ణు గెలవనిమ్తే ఆమె తనపట్ల మరింత 
అనుకూలవతి అవుతుందనా? లేక మిత 
వర్మను సంతోషపెట్టటానికే అతను అలా 
చేశాడా? ఈ సందేహనికి సమాథానం తెలిసి 
కూడా చెప్పకపోయావో నీ తల పగిలి 
పోతుంది. అన్నాడు. 

వానికి విక మార్కుుడు, “అసలుకారణం 
ఇవేవీ కావు. మిత్రవర్మకు అతనిపై అది 
పరకే ఘనమైన అభ్మిపాయం ఉన్నది. తన 
మొతుడి చెల్లెలిని వివాహమాడటంకూడా 
మాకందుడికి విమంత కష్టంకాదు. మహా 
నందుడు తమ ద్వంద్వయుత్ధం సందర్భంలో 
పిర్పాటుచేసిన నిజంధన మాకం౦దుడికి 
అక్రమమని తోచింది. యుద్ధం తప్పించ 
టాస్‌క అతను ద్వంద్వయుద్దం సూచిం 





చాడుగాని, తాను గెలిచి ర్ముదవర్మను రాజ్య 
(భష్టుజ్జి చెయ్యాలనే ఉద్దైనంతొ కాదు. 
యుషద్దమె జరిగినా కూడా రుదవర్మను 
రాజ్య భష్టుణ్ణి చేసేశ క్తి మహారాజుకు లేదు, 
ఆయన ఎన్నాసౌక్డు యుద్ధం విరమించి వెళ్లి 
పోవాలనుకుని కూడా పరువు భంగమవు 
తుందని మానేశాడు. అలాటప్పుడు తాను 
రుుదవర్మకు రాజ్యనష్టం కలిగించటంకన్న 
ఆకమంచేసి అయినా ఆయనను స్యతం 
(తుజ చెయ్యటమే ఎక్కువ ధర్మమని 
మాకందుడు భావించాడు. లేనిపక్షంలో, 
మితవర్మ చేతికత్తి విరిగిపోయినప్వుజే 
అతను తాను గెలిచానని ఉండేవాడు. చేతి 
కందిన విజయాన్ని అతను క త్తితోబాకు 
ప్‌సిరి పారెయ్యటాన్ని బట్టి అతనికి విజయ 
వాంఛ లేదని స్పష్టమయింది” అన్నాడు. 

రాజుకు ఈవిధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతోసహ మాయమె 
మళ్లీ చెట్టెక్కాడు. --(కల్పితం) 


తనా 
౫; 





మన దేశపు అద్భుతాలు : 





అజంతా చిత త్తరువు 


సునదేశపు (ప్రాచిన చితకళకు అజంకా 
చిత్రాలను మించిన నమూనా లెదు. వింధ్య 
పర్వతాల కనుమ ద్వారంవద్ర అర్హచం(దా 
కారంగా వ్యాపించి ఊన్న 250 అడుగుల 
ఎత్తుగల కొంతలో (క్‌స్తు శకారంభంలో 
బౌద్దులు గుహలు తొలిచి తమకొరకు 
చైకా “చూ విహాశళాలూ నిర్మించారు. న 
గుహల లోపల శల్పాలు చెక్కారు. గుహటల 
నిండా మంద్రుడి సంబంధమెన కథలను 
కుడ్య చి,తాలుగా నిర్మించారు. ఈ గుహల 
నిర్మాణం ఐడెనిమిదివందల ఎళ్ళవాటు 
సాగిందట. ఇలాటి చిత్ర, శిల్పకళా [పద 
ర్శనం మన దెశంలో మరెక్కడా లేదు, 
అజంతా గుహలలో 25 విహారా-లూ, 
ఫ్‌ చెత్యాలూ (బౌద్దదవాలయాల్సూ 
ఉన్నా ణయ, ఇక్క డి కుడ గృచిత్రాలనూ, శిల్చ 
మయమెన చెక్కడాలనూ చూడటానికి 
(ప్రపంచమం౦ంతటి నుంచి యా(తికులు 
వన్తూపుంటారు., 

చితమెమంకు అజంతా చ్మితకళా, శ్‌ల్ప 
కళా బౌద్ధంతోబా మరుగున పడిపోయింది. 
1819లో కొందరు యూరపెయన్‌ మైనికులు 
వీటిని క నిపెట్టగా (ప్రపంచానిక విటినిగురించి 


తలియవచ్చింది 
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నాగ 


ఫోటొవ్యాఖ్యల పోటి. ;:; బహుమానం రు. 10 లు 


1960 ఆగప్టు సంచికలో _(వకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





* ప ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం. 

"* జూన్‌ నెల 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన (వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అ్యడనుకు పంపాలిః- చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్నాతమూ పరిశీలింపబడవు, వ్యాఖ్యల పోట్సీ మ్మదాను-26. 





జూస్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 

మొదటి ఫోటో: కల్నీ తూకం కాదండీ! 

రెండవ ఫోటో : కానీ తక్కువ లేదండీ! 
పంపినవారు ; భం సీత 15 తిరుమూర్తి వీధి మదరాను- 17. 


బహుమతిమొ త్తం రు 10/_ ఈ నేలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 





ఇన్నా కా 


న టై లా నాడ కాలా 


న 


కే. తొంటేీ యికల్‌ యవాబూబ్‌ నలల్‌ 
జ్వాలాద్వీపవాసులు ఎక్కివచ్చే (కొత భయంకర పక్షి నిజమైనదా? 

కల్పితమా? 
అలాటి పక్షులు అనేక కోట్ల వీళ్ళ్మకితం భూమిపై నిజంగా ఉండేవి. అవి ఎగిరే 

బల్లులు. వాటిని మనుమ లక్కి తిరిగారన్హుది మాళం కల్చన. 

2. మేళ్ళబెడ్పు వెంకటళిచనాగే్యదచూడత్యీవనాదు, కొల్లూరు 
“కంచుకోటొలో చం[దవర్మను పంవిన తర్వాత కాపాలిని చనిపోయినదా? 
అవును, ఆ సంగతి నసృష్టంచేయబడింది. 

8. ౧౦. ౩. బి, జెళలికన్‌, నెల్లూరు 
అన్నయ్యా, “చఊందమామ *”” స్టాప్‌ంచినప్పటినుండి ఫాటొ వ్యాఖ్యల పోటీ 

ఉందని నా మృిత్రుడు, లేదని నేను.... 

“ చందమామ” [ప్రారంభం 1947 జులై నంచికతో, ఫాటొ వ్యాఖ్యల పోటీ (పాఠంభం 

1932 జులై సంచికనుంచి. 

4. కాకర్ల తాతాఠాల్ర, గాజెలవాలెం 
'" మకరదేవత, తోకచుక్క ” పుస్తకరూపంగా వస్తాయన్నారు. ఇంకా ఎన్ని 

దినాల్లో వస్తాయండి? 
అనివార్య కారణాలవల్ల ఆ వుస్తకం (పచురించటంలో ఆలన్యమయింది, త్వరలోనే 

వస్తుంది, కొంచెం ఓపిక పట్టాలి. 

5. డే. గంగారాం, నిర్మల 
ఫాటోవ్యాఖ్యలు తెలుగు “చందమామోవే గాక హిందీవికూడా ఒకే 

కార్డులో వాసి పంపవచ్చునా? 
వద్దు. ఏ భాషలో వ్యాఖ్యలు ఆ భాషకు సంబంధించినవారే చూస్తారు. కనుక వేరు 

వేరు కార్డులు రాయాలి, 



















ఇ 
కతల వా 


ళు 
న. 


గ్య 


పముజతమతే టట వానాునే. 


అన న్ని 



















6. క. నత్యనారాయలు సీతానగరం 
మన “చందమామ” అట్టపై వేసెడి బొమ్మల భారత కథను యొప్పటి 

నుండి (ప్రచురిస్తున్నారు? 

శ 1952 జులై నంచికనుంచి, 

7. తాయిన్‌. బి సేతు రాజముం/డీ 

ల. ఇప్పుడు (ప్రచురిస్తున్న "“గలివర్‌ యాత్రలు” మునుపు (ప్రచురించిన 

(న “ వర్ధమాన విదేశయా(తలు ” ఒకకేనా? 

అవ్వును. 

... ' 8. కాథ్రగంటి నూర్యాలాభ్తు, నర్పవట్నుయు 
1. మీరు పుస్తకములో వేయుచున్న కథలు చాలా బాగుంటున్నాయి. “గంగావ 
్‌ తరణము,” “భానుని నాటక కథలు,” “కంచుకోట” పు స్తకాలుగా వెలువడ్రాయా? 
అం వెలువడతాయిగానిి కొంతకాలం పడుతుంది. పుస్తకాల (ప్రచురణకు ఇప్పుడు చేస్తున్న 
ఏర్ప్చాట్లింకా పూర్తికాలేదు. 

9 వా. ఛాయబేవ్మి భ్యుదాను 


| 


క్ష | “"చందమామ.'*' చంబాదారుల ఇండ్లలోకం'కు అంగడిలో మొదట ఉద. 
శ్‌  యించుట చాలా కోచనీయము, 
న శలవరోజులు అడ్డువచ్చినప్పుడు పోన్టులో వచ్చే కావ్‌ ఆలన్యం కావచ్చు. 
10. తా ఇందిరా బెల్లూలు 
” (ప్రపంచ సప్తాద్భుతములలో “తాజ్‌మహల్‌ ” ఒకటిగదా. మరి మీరు మే 
క నెల సంచికలో దాని పేరు ప్రచురించ లేదేమి? 
ం కాజ్‌ మహల్‌ ఆధునిక (వవంచాద్భుతాల కిందికి వన్తుంది, మే నెలలో (ప్రస్తావించి 


. నవ ప్రాచీన (వవంబాద్భుతాలు,. 

| 1౬ మయందలవర్త భుజంగరావు భిముపోరం 
( "చందమామ ”లో నెలనెలా ప్రచురించే చీనా జానపద కథల రచయిత 

స. ఎవరండీ? ఒక కథ _పచురించటానికి ఎన్నాళ్ళు ముందుగా సెలెక్ట్‌ చేస్తారు? 

చీనా జానపద కథలు మా కార్యాలయంలోనే తయారవుతున్నాయి. “చందమామోలో 
ల -పడే కథలు మూడు నెలలు ముందుగానే నిర్ణయమవుతాయి. 






ఈ త? క ఏ 
౯. కతా 
| | 


ర ల 
స వా, 
ఇ వా 
కక్‌ త. వ్‌! 
బా కసా 
| క 


ఛ్‌ 
టు 


న! 


ఒకరోజున దాసూ, వాసూలు మామిడి తోటలోకి వళ్ళి, కాయలు కోస ఒక 
బుట్టలో పడవేశారు. తరవాత వాళ్ళు ఆ బుట్రతో కాలవ దగ్గిరకు వచ్చి తాము 
కోసిన కాయలను లెక్క పెట్టసాగారు. “అగర్‌” ఖాళిగావున్న బుట్టను నోటితో 
పట్టుకుని శాలవ నళ ఛలోకి లాగసాగింది: ళ్‌ చూసిన కాట్లకుక్కు ఒకటి భయం 
కరంగా వె మురుగుతూ పరిగెత్తుకు వచ్చేసరిక్కి " కైగర్‌" పక్కకు పారిపోయింది. 
శాట్లకుక్క అ ఊప్పులో ఖాళిబుట్టలో పడింది. బుట్ల చదానిశోపాటు నిళ్ళళ్లో వడ్‌ 
కాలవ మధ్యకు కొట్టుకుపోయి బుడుంగుముంటూ మునిగింది, కాట్లకుక్క నీళ్లల్లో 
గిలగిలా కొట్టుకుని మునిగి తేలుతూ సగం చచ్చి ఆపతలి ఒడ్డుకు చేరింది. 


ఖ్‌ 
క్ల 





వణంత 6 ౩ ఉంన 2001 1 ఉం 3౩. స 5. ఆక వరాం సక, 
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వల్‌ క. జీ అ శ జ్‌ అ మ ఖ 
గ స్త క జేన్‌ భ్‌ స్‌ కే. క జ్‌ కట (1 రోం! ||. ౯, మా న. ర. ళ్‌ 1” న. గ 
త ను. కంకర్నే వేశంరణం26. 4 అందంకి మరంంలం. అడేతును[ి లుల 


అళోకౌా ఆన్లూ పారాయిల్‌ 
పొమేడ్‌- బ్రతియనటైైన్‌ 
నల్లనికురులకు __. 
బల్లని గుణమునకు [+ 


మ హాన రల 





. 
] 





వార్థధులకు 
అంధ రాష్ట్రానికి సోల్‌ డిస్ట్రిబ్యూటర్లు ; 

ది స్త్వత౦త్రా వీజెన్సిస్‌, 

రామవిహార్‌. హనుమాన్‌ పేట, వజయవాడ-ఓ. 


శశిళచిళి చితత ళాశు చచ సా ఛచాచు శశ పాళాళి శి ప ళాశళాలి అ శశి శళి శ ఛిదా లి ఛి ఛాళ త శప! 





చర్మమును పోషించురూ, దానిన్‌ ఆతి 
సహెగనుగాను.,,ఆతి మవముపుగాను, 
ఆరిమృదుపుగాను వృండునట్లు చేయు 
నభ్రై చర్యసొందర్యమువ గలిగించే 
శ నమూన (వత్యేక మ్మ్‌శమం పుస్నడి! 
రెక్పోనాయొక్క [వ త్వేక వరిమళర్మ 
మీకు రోజుకా హాయిగొలాప్పను | 
సౌందర్య నహకారిమైన 
కెక్పోనా రోజూ వాడండీ! ॥ 


జు! జ 
లః 
ట్రీ 





| సర ,164-50 ౫౬ ఆ వేరియాలోని కెక్చోనో (ప్రాలిి, తరవున భారతదేళలలో తయారు వేయనరీనలి, 


స్‌ కె | 


. అుమురముతముత [లా] క్ట న 006 "60 


కాజలో మ గాయ బు. కను. భజన ఇన! కిగడిన్య్‌న్‌ = 5 క. మాల_* క్‌ ఇ శ్వా. త్వాం క త ఎంతో 
| ఇ త్‌ నా అ రావా మా స్‌ ఆ 


|| 


అందమైన అనర్మాయిశామొరటు వు గం 


ఉఆిస్సగా ఆనగా ఒకప్పుడు, , +ఒళ మృగం 
అందమైన ఒక అమ్మాయిని (పేమిం 
చింది. ఆ మృగం న్వరూవంలో ఎంత 
చికొరంగా ఉన్నా మధురమైన సరళ 
స్వభావంకలది, ఆమ్మాయికూడ మృగాన్ని 
(పేమిందిందని ఎవరై నా చెవ్చగలరు, 
అమాయి తల్లి షంతగానో పిలన్‌ంచిందిం 
“"మృగమా సా అల్లుడు? నా క 
ఇష్టం లేదు” అని వెక్కి= వెక్కి ఏడ్వడం 
మొదలుపెట్టింది, “ఆతదుగో ! నిన్నే । 
ఊరుకో, ఊరుకో” ఆన్నాడు భర్త 


చయోజనం వేదో అని భార్య విసుక్తుంది, 

ఇది జరిగిన తరువాత ఆ మృగం ఒక 
నొటి సాయర్మతం ప్యారీస్‌ మిఠాయిల 
ఇహుమళి టిన్‌ తీనుకవచ్చి, కాబోలు 
అత్తగాలికి సమర్చీంచుకొంద్హి మిఠాయి 
లన్న్‌ ఆమెఏమీ మిగల్బకుండాా అప్యా 
యంగా తిన్నది, మనను చమూరిపోయింది. 
భ్రర్తవదిక తెరి్‌ “ఏమండీ! చూశారు 
బాగా ఆతోచి స్తే, మృగం ఏమంత చెద్దదిగా 
అనిసించదం లేరు, మంచి అభిరుచి కలది 
కూడ” ఆని ఆమె అన్నది, 



















+ “*దశరుకో, ఊరుకో అని అక్కడ 


తనకు తేలును నన్నట్లుగా ఆమెభర్త 
కూర్చుని బాగానే అంటారు. మీవల్ల ఏమీ 


టో ఇన్‌ అట టు. జ 
మందహానం పనూ తల ఊదాడు, 


ర్త గ్‌ 
ల ప 
"5 
న్‌్‌ 
జ 503 58! ౩ 


సేత్రి ; వ్యూరిస మిఠాయిల 


బహునుతికొ మీరు ఎల్ల స్పుడూ ఇతరులను సంతొష 


ప్యారిన్‌ మిఠాయిలు ఎంకో రుచిగా ఉంటాయి, పరిశుట్ద 
మైనవి, పుష్టకర మైనవికూడ, ఆవి విడిగాగాని రు 1,735 
నుంచి రు5/- వరకు అందమైన నగిష డబ్బాలలోగాని అభిస్తాయిం 
లయాత * ప్యారిన్‌ కన్‌ ఫెక్షనరీ లిమిపెద్‌, మద్రాసు 








అగకముడేతజరుమనుత [౧౫౬] 56 "60 


'మొటినులు నూయనుగును 
చర్మ ము మృదువుగా శుభ్రపడును 


నిక్పోడెర్మ్‌ (౮౦౦౦1 )ను రానినచో మొటిమలు మాయమగును, నేటి రాతి 
నిక్స్పోడెర్మ్‌ (ంంంంతంశ) వాడి చూచినచో చర్మము మృదువుగాను్కు నాజూకుగాను 
న్మభపడునని గమనించగలరు. మొటిమలు, కురుపులు వ్మరని మచ్చలు, దురద్క తామర 


మొదలగువాటికి కారణభూతనుగు (క్రిమి జాలమును శాస్తోక్తముగా తయారైన సిక్పోడెర్మ్‌ 

(0005804). నంహరించును. చర్మపు రం్యధములలో దాగియుండు వేరువేరు 

[కిమి జూలమును తొలగించని ఎడల మీ చర్మ వ్యాధులు నివారించవు.. మీ మొటిమలను 

నిశ్చయముగా పోగొట్టి చర్మమును సృదువుగాను, నాజూకుగాను శు భముచేయు 
నిక్సోడెర్మ్‌ (3౮0౨94 )ను నేడే మీ కెమిస్టువద్ద కొనండి. 
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మోరు నిద్రించునప్పుడు 
ఉబ్బసవు తెనుడను సడలించును 


ఊపిరి బిగదీయుట, దగ్గు, శ్లేష్మము, గొంతు నొప్పి, ఉబ్బసము, రొమ్ము న 
సడిశము, జలుబు మరియు తాపజ్వరము మొదలగు వ్యాధులతో బాధపడు ం ష్య 
వేలకొలది రోగులు యిక వీటికి భయపడ నవుసరములేదు. అమెరికా వేశపు 
ఆధునిక జొషధముతో శాస్త్రోక్తముగా తయారైన ఈ మందు, గుండ్కె ముక్కు 
మొదలగు భాగములకు రక్తము ద్వారా వ్యాపించి శేష్మమును హరించును, 
మీకు వెంటనే ఊపిరి బాగుగా సలుపును. దగ్గు చేష్మము తగ్గి పసిబిడ్డవఠె 
న్మిదించగలరు. పూర్తిగా తృప్తినిచ్చుటకు గ్యారంటి యివ్వబడిన మెండకో 
()ము4ం0)ను మీ కెమిస్టువద్ద కొనండి. (ల 392 అలు 
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టాఫీల్యు మీరు పదిలవరుచుకోవడానికి 

ఉత్సాహపసపడేటంతటి రమ్యమైన 
టిన్నులలో దొరకును. 























ఆదీగాక,. న్యూ[టిన్‌ టిన్నులలో మిళఠా 

యిలు సగమునగము గాకుండా, పూర్తిగా 

నింపుటచే, మీకు ఎక్కువ టాఫీలు 
అఖభించును, 
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ప్రైవేట్‌ లిమికొడ్‌ 
య. 
చిత్తూరు, ఆంధ్రపదేశ్‌, 


కక్కటి. వేడ్‌ విచ్చి నాధను మాన్చును..- సోయి 
న్‌ా తెమటణ కారువట్లు కొడు 


శోపిన్‌ కర్మమును మార్చ జొబ్బలు పౌొళ్ళ.విన్వదు, వా 
మందులు ఎర్లిన్వుడు వాడు ఆలవాటి చేయదు, మైనా తాతా 
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4 సెకిలు కొనుక్కొణానికి సంవత్సరం పాటు వనూడు వె 
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కు 1 ఖ్‌ ఇటీ... న తల్‌ న 
వొర్క్యులిగకు వంకై నా క్యాగంపయవచ్చు. ఎందు త్‌ సైకల్‌ మీవి వెక్టలవిలీ 
క్‌ | || అబ తన్‌ ఎర్‌. [౯ త ది 
కరంజ అళది నిజౌనిక్‌ పకీల్‌ కంకి ఎకు, వేసవి 
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ఇష గ ఇ 
నల వడంవల్ల ఆచి మీరు 
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